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L E  J A C Q U A R D 
F R A N Ç A I S
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MADE IN FRANCE

sur les produits en lin
on linen products

sur les produits 100% coton
on 100% cotton products
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L E  J A C Q U A R D 
F R A N Ç A I S . . .

Depuis plus de 130 ans, Le Jacquard Français 
célèbre un savoir-faire d’exception fait de 
technicité, d’innovation et de minutie qui a
permis aux métiers de l’entreprise d’être transmis 
de génération en génération avec passion. 

À table ou en cuisine, notre savoir-faire s’exprime 
cette année par des dessins au rendu toujours plus 
réaliste, ainsi qu’à travers des couleurs toujours 
plus vibrantes, signature incontestable de notre 
maison et de nos collections made in France.

Si la collection Slow Life, dévoilée en automne 
dernier, mettait en avant une nouvelle manière de 
recevoir, les nouveaux coloris désormais propo-
sés sont complétés par une ligne de coussins, et 
mettent en scène des ambiances aux atmosphères 
bohème chic.

Côté outdoor, nous nous invitons,  cette année en-
core, sur les terrasses et au bord des piscines, et 
apportons avec nous le plein de couleurs. Poufs et 
coussins se feront les alliés de l’été pour profiter 
des instants de farniente.

La promesse de doux moments partagés  s’exprime 
désormais au-delà de la table pour conquérir les 
intérieurs.

For more than 130 years, Le Jacquard Français 
has been known for outstanding expertise based 
on technical skill, innovation and careful attention 
to detail that have allowed company knowledge to 
be transmitted from generation to generation with 
passion. 

At the table or in the kitchen, our know-how is ex-
pressed this year by drawings with an ever more 
realistic rendering, as well as through ever more 
vibrant colours, a signature of our house and its 
collections made in France.

While the Slow Life collection, unveiled last au-
tumn, highlighted a new way of receiving, the new 
colours now on offer are completed by a line of 
cushions, and now feature atmospheres with chic 
bohemian atmospheres.

On the outdoor side, we invite ourselves once 
again this year to the terraces and poolsides, and 
bring with us the full range of colours. Poufs and 
cushions will be the allies of summer to enjoy the 
moments of idleness.

The promise of sweet shared moments is now ex-
pressed beyond the table to conquer the interiors.
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LA TABLE
TA B L E  L I N E N

LA CUISINE
K I T C H E N  L I N E N

LE BAIN
B AT H  L I N E N

LA PLAGE
B E A C H  L I N E N

DÉCORATION
D E C O R AT I O N

ANNEXES
A P P E N D I X

AS IA  MOOD
AZULE JOS
BAH IA
BAST IDE
B I STRONOME
BOSPHORE
C ABARET
COLOR ROC K
DUC HESSE
F LEURS  DE  KYOTO
FLEURS  GOURMANDES
HAUTE  COUTURE 
JARD IN  D 'OR I ENT
JARD IN  DE  PARAD IS
MAR I E - GALANTE
M ING DES IGN
NATURE  URBAINE
NIWA
OR IGAMI
PALA I S  PERSAN
PALA I S  ROYAL
PARFUMS  DE  BAGATEL LE
PONDICHERY
PORCELA INE
PROVENCE
SAR I
S I ENA
SLOW L I FE
SYMPHONIE  BAROQUE
SYRACUSE
T IVOL I
VENEZ IA
VENT  D 'OUEST
WHITE

AMBIANCE
BAROQUE
B I STRONOME
COLOR ROC K
CONF ITURE
CR I STAL
DE SA ISON
FARM FAMILY
FENETRE  SUR  PAR IS
F LEURS  DE  KYOTO
FONDS  MAR INS
FRA I SES
JARD IN  DES  PAP I L LONS
JARD IN  FRANCA IS
MAC ARONS
MET I ER  D 'ORFEVRE
OL IV I ERS
PAR I S  PANORAMA
PAR I S  SUR  TO I LE
P LANCHE  AN IMAL I ERE
POTAGER
PROVENCE
SLOW L I FE
SOUVEN IRS
TUTT I  FRUTT I 
VOYAGES
ZEBRA  FAM I LY

CARESSE 
COUTURE 
DUETTO
FOLK
FORMENTERA
HERA
LUL A
VOLUPTÉ

12
14 
16
18
20
21
22
26
30
34
35
36
38
40
41
42
44
48
50
51
52
54
56
57
58
60
62
64
70
72
74
76
78
80

84
85 
86 
87 
88 
89
90 
92 
93
94
95
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104
108 
109
110
112
113
114
116

120 
122 
124 
125 
126 
127
128
130

HOL I
JA I PUR
MOMBASA
OCÉAN IQUE
SANTOR IN
TOTEM 
ZE L L IGE

SLOW L I FE
DUO COUSS INS
METRAGE
DUO P LA IDS
ROVAN IEM I

RÉPERTOIRE  ENDU IT
COATED  D IRECTORY

RÉPERTOIRE  NOUVEAUTÉS
NOVELT I ES  D I RECTORY

RÉPERTOIRE  ACCESSOIRES
ACCESSOR IES  D I RECTORY

SUR-MESURE  / 
PERSONNAL I SAT ION
CUSTOM-MADE  AND 
CUSTOMIZAT ION

TA I L L E  DES  PE IGNOIRS
S IZES  OF  BATHROBES

N ID -D 'ABE I L L ES  ET  ÉPONGE
HONEYCOMB AND TERRY 

TOWEL ING

ENDUCT ION /  B L I S S  /
DÉPERLANT
COAT ING /  B L I S S  /  S TA IN -
RES I S TANT

OUTDOOR /  OUTDOOR

DÉCORAT ION /  DECORAT ION

REACH /  OEKO -TEX
COMMENT  CHOIS I R  SON 
L INGE  DE  TABLE?
HOW TO CHOOSE  YOUR  TABLE 

L INEN?

L I S TE  DES  PRODUITS
PRODUCTS  L I S T

CONDIT IONS  D ' ENTRET I EN
SUPPORTS  D 'A IDE  À  LA 
VENTE
SALES  SUPPORT  I T EMS

LABELS
LABELS

134
136 
137 
138
139 
140 
141

154
158
162
164
168

172

177

178

180

181

182

184

185
186
190
192

194
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200

203

OUTDOOR
O U T D O O R  L I N E N

BAH IA
COLOR ROC K
NATURE  URBAINE
SYRACUSE

144
146
148
150



8 9

C A B A R E T
p . 2 2

D U C H E S S E
p . 3 0

S L O W  L I F E
p . 6 4

C O L O R 
R O C K

p . 8 7

C O L O R 
R O C K

p . 1 4 6

N A T U R E 
U R B A I N E

p . 1 4 8

S L O W  L I F E 
p . 1 5 4

C O L O R  R O C K 
p . 2 6

N A T U R E 
U R B A I N E

p . 4 4

L U L A
p . 1 2 8

I N D E X  D E S  N O U V E A U T É S
N O V E L T I E S  I N D E X

S L O W  L I F E
p . 6 6

H O L I
p . 1 3 4

H O L I
p . 1 3 4



L A

T BA
LE

T A B L E  L I N E N



12 13

A S I A  M O O D

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 
175 x 320 cm, 220 x 220 cm, 220 x 380 cm Ⅰ PETIT CARRÉ 120 x 120 cm 
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE 
TRAITÉ ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 x 150 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 86’’x 86’’, 
86’’x 149’’ Ⅰ SMALL SQUARE  47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’ x 23’’ Ⅰ STAIN 
RESISTANT PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’

Pétale Ⅰ Petal

C O T O N C O T T O N

Rose thé Ⅰ Pink tea Amande Ⅰ Almond
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A Z U L E J O S

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SERVIETTE DE 
TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 54 
x 38 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 150 cm,  55 x 200 cm
Coloris Blanc et Faience uniquement : NAPPE 220 x 220 cm, 220 x 
380 cm Ⅰ PETIT CARRÉ 120 x 120 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ 
STAIN RESISTANT PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUN-
NER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’
Only White and Blue China colors :TABLECLOTH 86’’x 86’’, 86’’x 149’’ 
Ⅰ SMALL SQUARE  47’’x 47’’

Blanc Ⅰ White Ciment Ⅰ Grey Faïence Ⅰ Blue China

C O T O N C O T T O N

100 % COTON 100 % COTTON 

ENDUCTION ACRYLIQUE
COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES

ACRYLIC COATING
COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE 
Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ YARDAGE Width 71’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES 

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Ciment Ⅰ Grey Faïence Ⅰ Blue China
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B A H I A

99 % COTON, 1% POLYESTER 99 % COTTON, 1% POLYESTER 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ  SERVIETTE 
DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET 
ANTIGLISSE 50 x 36 cm  Ⅰ VIS-À-VIS ENDUIT 50 x 150 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’,  
Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ NAPKIN23’’x 23’’Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ COATED TABLE 
RUNNER 20’’x 59’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Jungle Ⅰ Green City Ⅰ Grey Sunset  Ⅰ Red

SERVIETTES EN PAPIER**  40 x 40 cm (format ouvert, vendues 
par 20) Ⅰ PLATEAU RECTANGULAIRE EN BOULEAU* 48 x 
37 cm 
▶ Voir répertoire accessoires  voir p.178

PAPER NAPKINS** 16’’ (open format, sold by 20) Ⅰ  BIRCH 
WOOD RECTANGULAR TRAY*  19’’x 15’’ 
▶ See  accessories directory p.178

*Fabriqué en Suède I Made in Sweden
**Fabriquées en France I Made in France

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

Jungle Ⅰ Green City Ⅰ Grey Sunset Ⅰ Red

PLATEAU EN BOIS* I  WOOD TRAY* SERVIETTES EN PAPIER** I  PAPER NAPKINS**



18 19

B A S T I D E

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 
cm, Ø 150 cm , Ø 175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ
 SUR MESURE  Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 
52 x 38 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø 59’’, 
Ø 69’’ Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED 
AND NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Poivre Ⅰ Grey Amande Ⅰ Ivory Poivron Ⅰ Red pepper Olive
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100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
TISSU POCHE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
POCKET FABRIC

SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ SERVIETTE 
DE TABLE 58 x 58 cm

COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ NAPKIN 
23’’x 23’’

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER AVEC LIENS EN CUIR 90 
x 100 cm Ⅰ DOUBLE MANIQUE 
→ Voir Cuisine p.87

TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ APRON WITH LEATHER TIES 
35’’x 39’’ Ⅰ DOUBLE OVEN GLOVE
→ See Kitchen p.87

C O T O N C O T T O N

*Fabriqué en Suède I Made in Sweden
**Fabriquées en France I Made in France

B I S T R O N O M E

SERVIETTES EN PAPIER ** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 
20) Ⅰ PLATEAU ROND EN BOULEAU* Ø 38 cm
→ Voir Répertoire des accessoires p.178

PAPER NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) Ⅰ BIRCH 
WOOD ROUND TRAY* Ø 15’’
→ See Accessories directory p.178

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S
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B O S P H O R E

50 % LIN / 50 % COTON 50% LINEN / 50% COTTON

COTON LONGUES FIBRES
FINITIONS COINS ONGLET (sauf serviettes)

COTTON LONG FIBRES
MITERED CORNERS (except napkins)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 cm, 175 x 380 cm Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE 54 x 38 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 149’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 
22’’ Ⅰ PLACEMAT 21’’x 15’’ 

Blanc Ⅰ White

M É T I S M I X E D

Indigo  Ⅰ BlueCharbon  Ⅰ Grey
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C A B A R E T N E W
NOUVEAUTE

Trouvant son inspiration dans les plumes majestueuses du paon et dans le style art déco, la 
collection cabaret donne le ton pour une déco de caractère. Les couleurs profondes et les 

notes dorées sont sublimées par les fibres de lin qui renvoient magnifiquement la lumière et 
leur donnent des reflets intenses. 

Inspired by majestic peacock plumage and in the Art Deco style, the Cabaret collection sets 
the tone for decor with personality. Its deep colors and golden highlights are enhanced with 

linen fibers that wonderfully reflect the light and give them an intense shine.
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C A B A R E T

100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE, COINS ONGLETS LINEN, LONG FIBRES FROM EUROPE, MITERED CORNERS

NAPPE * 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm , 175 x 380 cm Ⅰ 
PETIT CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE  58 x 58 
cm Ⅰ SET DE TABLE ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 50 x 150 cm 

TABLECLOTH* 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 150’’Ⅰ SMALL 
SQUARE  47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ STAIN RESISTANT 
PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’

L I N L I N E N

Lune Ⅰ Moon Paon Ⅰ PeacockFlamingo 

N E W
NOUVEAUTE

*Voir packshots nappes p.177 I See tablectoths packshots p.177
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C O L O R  R O C K N E W
NOUVEAUTE

Une collection aux lignes travaillées dans un jeu de zigzag, de rayures colorées et de chevrons 
rythmés par de pétillants motifs en losanges. Une géométrie intemporelle déclinée pour la table, la 
cuisine, ou encore en version outdoor et élégamment rehaussée d’un surjet bourdon qui renforce 

son caractère.

A collection incorporating zigzags, colorful stripes and chevrons cadenced with vibrant dia-
mond-shaped patterns. A timeless geometry for the table, kitchen as well as outdoors, and elegant-

ly enhanced with an embroidered seam reinforces its personality.
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C O L O R  R O C K

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES, SURJET BOURDON
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES, BOURDON STITCH
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE * 150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm Ⅰ MÉTRAGE Lar-
geur 155 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET 
ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 50 x 50cm

TABLECLOTH* 59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’Ⅰ YARDAGE Width 61’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 
20’’x 14’’ Ⅰ NAPKIN 20’’x 20’’

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER 90 x 96 cm Ⅰ  DOUBLE MA-
NIQUE → Voir Cuisine p.87  Ⅰ SERVIETTES EN PAPIER * *40 x 40 cm 
(format ouvert, vendues par 20)
→ Outdoor voir p.146

TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ APRON 35’’x 39’’ Ⅰ DOUBLE OVEN 
GLOVE → See Kitchen p.87 Ⅰ PAPER NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, 
sold by 20)
→ Outdoor see  p.146

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

N E W
NOUVEAUTE

Denim Dune Pop Ⅰ Red pink

*Voir packshots nappes p.174 I See tablectoths packshots p.174
**Fabriquées en France I Made in France
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D U C H E S S E N E W
NOUVEAUTE

Avec la collection Duchesse, nous mettons toute notre expertise de la technique "jacquard" en 
application à travers un jeu d'entrelacs fleuris et des bordures reprenant un effet de dominotés. 
Les armures ont été minutieusement travaillées, les motifs ajourés apportant fraicheur et finesse 

pour les plus belles tables.

With the “Duchesse” collection, we conveyed all our expertise in the “jacquard” technique 
through a play of interlaced floral patterns and borders incorporating a "dominoté" effect. Each 

corner of the tablecloth was meticulously worked in an openwork weave in order to provide 
freshness and finesse to your summer tables.
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D U C H E S S E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ARMURES AJOURÉES ET COINS ONGLETS (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
MITERED CORNERS AND HEMSTITCH PATTERN (except napkins)

NAPPE * 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 50 x 150 cm, 55 x 150 cm, 

TABLECLOTH * 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
20’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’, 22’’x 59’’

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White Pivoine Ⅰ PeonyNarcisse Ⅰ Narcissus

N E W
NOUVEAUTE

*Voir packshots nappes p.177 I See tablectoths packshots p.177
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F L E U R S  D E  K Y O T O

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 
cm, Ø 175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ 
SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 52 x 38 cm Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø 69’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Indigo Cerise Ⅰ Cherry Brume Ⅰ Mist Erable Ⅰ Mapple

F L E U R S  G O U R M A N D E S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, Ø 175 cm Ⅰ
MÉTRAGE Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ SERVIETTE DE 
TABLE 58 x 58 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø 69’’ Ⅰ YARDAGE Width 
71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N 

Craie Ⅰ Chalk Lin Ⅰ Beige Pêche Ⅰ Peach
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H A U T E  C O U T U R E

47% LIN, 43% COTON, 10% POLYESTER 47 % LINEN, 43% COTTON, 10% POLYESTER

COINS ONGLETS
EN ÉDITION LIMITÉE AVEC CRISTAUX DE SWAROVSKI® OU SANS 
CRISTAUX

MITERED CORNERS 
AVAILABLE IN LIMITED EDITION WITH SWAROVSKI® CRYSTALS OR 
WITHOUT CRISTALS

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, 175 x 380 cm Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE (sans cristaux) 58 x 58 cm Ⅰ SET DE 
TABLE TRAITÉ ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ VIS-À-VIS 
50 x 150 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 149’’ Ⅰ NAPKIN
(without crystal) 23’’x 23’’  Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 20’’x 
14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’

Gold

L I N L I N E N

Gold avec cristaux  de Svarovski® Ⅰ Gold with Swarovski®cristals
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100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE, COINS ONGLETS LINEN, LONG FIBRES FROM EUROPE, MITERED CORNERS

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm,  175 x 320 cm, 220 x 220 cm, 220 x 380 cm Ⅰ PETIT CARRÉ 120 x 
120 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE  58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE 
ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ VIS-À-VIS 50 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 50 x 200 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’,  59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 
86’’x 86’’, 86’’x 149’’ Ⅰ SMALL SQUARE  47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ 
STAIN RESISTANT PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ TABLE 
RUNNER 20’’x 59’’, 20’’x 79’’

L I N L I N E N

J A R D I N  D ' O R I E N T

Cédrat Ⅰ Yellow Majorelle Ⅰ Blue Terracotta Ⅰ Red
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J A R D I N  D E  P A R A D I S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE 
Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE  58 x 
58 cm Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 52 x 38 cm 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ YARDAGE Width 71’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ COATED AND NON-
SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’ 

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Céleste Ⅰ Light blue

M A R I E - G A L A N T E

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 
cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ  
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT 
ET ANTIGLISSE 52 x 38 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ
YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ NAPKIN 23’’x 
23’’ Ⅰ COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Citron Ⅰ Lemon Coco Ⅰ Coconut Mangue Ⅰ Mango
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100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ANTITACHE ET REPASSAGE SUPERFLU

COMBED COTTON, LONG FIBRES
STAIN RESISTANT AND NO-IRONING NECESSARY

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 
250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE (sans traitement 
antitache) 58 x 58 cm 

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102'', 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ 
NAPKIN (no stain resistant treatment) 23’’x 23’’ 

 

C O T O N  B L I S S B L I S S  C O T T O N

M I N G  D E S I G N

Jade Nuage Ⅰ White
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N A T U R E  U R B A I N E N E W
NOUVEAUTE

La végétation luxuriante prend vie sur la collection “Nature Urbaine” où s’exprime le
 petit grain de folie qui nous caractérise, tant par ses couleurs vives que par la précision des 
dessins. Parfaite pour une utilisation outdoor et quotidienne, “Nature Urbaine” mélange des 

motifs géométriques et floraux, des entrelacs de feuilles et de fleurs exubérantes.

A lush vegeration comes to life in the “Urban Nature” collection where our characteristic 
whimsy comes out to play both in terms of its lively colors as well as the precision of its 

designs. Perfect for outdoor and daily use, “Urban Nature” mixes together geometrical and 
floral patterns, interlacing leaves and vivacious flowers.
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N A T U R E  U R B A I N E

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  * 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SERVIETTE DE 
TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ 
CHEMIN DE TABLE 50 x 150 cm

TABLECLOTH *  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ 
STAIN RESISTANT PLACEMAT 19’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUN-
NER 21’’x 59’’

C O T O N C O T T O N

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING 

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SET DE TABLE 
ENDUIT ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 50 
x 150 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 19’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 21’’x 59’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

N E W
NOUVEAUTE

*Voir packshots nappes p.175 I See tablectoths packshots p.175
**Fabriqué en Suède I Made in Sweden
***Fabriquées en France I Made in France

SERVIETTES EN PAPIER*** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues 
par 20) Ⅰ PLATEAU ROND EN BOULEAU** Ø 38 cm 
→ Voir Répertoire des accessoires p.178

PAPER NAPKINS*** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) Ⅰ BIRCH 
WOOD ROUND TRAY** Ø 15’’
→ See Accessories directory p.178

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

Quartz Gazon Ⅰ Grass Electrique Ⅰ Electrique

SERVIETTES EN PAPIER** I  PAPER NAPKINS**



48 49

N I W A

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES, COINS ONGLETS
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, MITERED CORNERS
ACRYLIC COATING (except napkins)

SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm  Ⅰ VIS-À-VIS ENDUIT 50 
x 150 cm

COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 20’’ x 14’’ Ⅰ NAPKIN 
23’’ x 23’’ Ⅰ COATED TABLE RUNNER 20’’x 59’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Kumquat Litchi Ⅰ Lychee Jasmin
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O R I G A M I

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
TISSU POCHE, ARTICLES RÉVERSIBLES

COMBED COTTON, LONG FIBRES
POCKET FABRIC, REVERSIBLE

NAPPE  140 x 140 cm, 140 x 225 cm, 140 x 260 cm Ⅰ SET DE TABLE 
TRAITÉ ANTITACHE 48 x 36 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 
52 x 52 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 50 x 150 cm

TABLECLOTH  55’’x 55’’, 55’’x 89’’, 55’’x 102’’  Ⅰ STAIN RESISTANT 
PLACEMAT 19’’x 14’’  Ⅰ NAPKIN 20’’x 20’’ TABLE RUNNER 
20’’x 59’’

C O T O N C O T T O N

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES - TISSU POCHE
ENDUCTION ACRYLIQUE

COMBED COTTON, LONG FIBRES - POCKET FABRIC
ACRYLIC COATING

MÉTRAGE Largeur 145 cm YARDAGE Width 57’’

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Multico Polychrome

P A L A I S  P E R S A N

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS 
55 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

C O T O N C O T T O N

Perle Ⅰ Pearl
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P A L A I S  R O Y A L

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES, COINS ONGLETS COMBED COTTON, LONG FIBRES, MITERED CORNERS

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 56 x 56 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ VIS-À-VIS 
50 x 150 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
20’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’

C O T O N C O T T O N

Pierre Ⅰ Stone Bronze Buis Ⅰ Boxwood
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P A R F U M S  D E  B A G A T E L L E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS
55 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

Freesia

C O T O N C O T T O N

Hortensia Ⅰ Hydrangea Capucine Ⅰ Nasturtium
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P O N D I C H E R Y

100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE LINEN, LONG FIBRES FROM EUROPE

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 
x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

L I N L I N E N

Marbre Ⅰ Marble

P O R C E L A I N E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, Ø 210 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SET DE TABLE 50 x 36 cm Ⅰ  SERVIETTE 
DE TABLE 58 x 58 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’ x 126’’, Ø 83’’ Ⅰ SMALL 
SQUARE 47’’x 47’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 20’’x 14’’ 
NAPKIN 23’’x 23’’

Bleu de Chine Ⅰ China blue Kaolin

C O T O N C O T T O N
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P R O V E N C E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm  Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 
54 x 38 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm  Ⅰ VIS-À-VIS 55 
x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 
22’’x 22’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

C O T O N C O T T O N

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING 

NAPPE 150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 
cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

Calisson Ⅰ Beige Gariguette Ⅰ Strawberry Bleu lavande Ⅰ Lavender blue
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S A R I

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm  Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 
54 x 38 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 
23’’x 23’’

Pavot Ⅰ Blue

C O T O N C O T T O N

Lotus Ⅰ Pink
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100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE
COINS ONGLETS (sauf serviettes)

LINEN, LONG FIBRES FROM EUROPE
MITERED CORNERS (except napkins)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 
58 x 41 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 x 
150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 23’’x 16’’ Ⅰ NAPKIN 
22’’x 22’’ Ⅰ TABLE RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, 175 x 380 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 58 x 41 cm Ⅰ SERVIETTE 
DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 149’’ Ⅰ STAIN RE-
SISTANT PLACEMAT 23’’x 16’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ TABLE 
RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

S I E N A

L I N L I N E N

Blanc Ⅰ White

Taupe

C O T O N C O T T O N
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S L O W  L I F E N E W
NOUVEAUTE

La collection Slow Life revient cette saison dans une nouvelle version aux tons naturels. Un 
travail de la matière sublimé par des coloris inspirant le bien-être. Le tissage précis réalisé dans 
un métis de lin et de coton donne à Slow life son air chic et décontracté qui saura traverser les 

époques et s'imposer comme notre nouvel intemporel. 

The Slow Life collection returns this season in a new version with natural tones. Expert crafts-
manship is enhanced with colors that symbolize peace of mind. The precise weave carried out in 
a cotton-linen mix gives Slow Life its chic and relaxed feel, able to resist the passing of time and 

establish itself as our new timeless collection. 
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S L O W  L I F E

Plaid, jeté de canapé ou chemin de table, le Nomade est le nouvel 
indispensable de votre maison.
A blanket, a throw or a runner, the Nomad will become
indispensable to your home.
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S L O W  L I F E S L O W  L I F E

89 % COTON, 11 % LIN 89 % COTTON, 11 % LINEN

FIL FLAMMÉ EN MÉLANGE INTIME DE LIN ET DE COTON.
FINITIONS COINS ONGLETS (SAUF NOMADE AVEC DES FINITIONS 
FRANGÉES)

COTTON AND LINEN SLUB YARN 
MITERED CORNERS (EXCEPT NOMAD WITH FRINGES FINISHES) 

NOMADE  110 x 180 cm Ⅰ NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 
cm Ⅰ SET/SERVIETTE DE TABLE 50 x 30 cm Ⅰ SET DE TABLE 
ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm (uniquement en Carbone)

NOMAD  43’’x 71’’ Ⅰ TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’ 
PLACEMAT/NAPKIN 20’’x 12’’ Ⅰ COATED AND NON SLIP 
PLACEMAT  20’’x 14’’ (only in Carbon)

M É T I S M I X E D

Goji Cobalt Argile Ⅰ Clay Carbone Ⅰ Carbon Fougère Ⅰ Fern

Une serviette qui devient set en suivant vos envies.
Following your wishes, the napkin becomes a placemat.

SERVIETTES EN PAPIER** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 
20) Ⅰ PLATEAU RECTANGULAIRE EN BOULEAU*  58 x 42 
cm Ⅰ PLATEAU OVALE EN BOULEAU* 54 x 34 cm Ⅰ 
DESSOUS DE PLAT EN BOULEAU* ▶ Accessoires voir p.178, 
Coussins p.162

PAPER NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) Ⅰ BIRCH 
WOOD RECTANGULAR TRAY*  23’’x 17’’Ⅰ BIRCH WOOD 
OVAL TRAY* 21’’x 13'’ Ⅰ BIRCH WOOD TRIVET* ▶ Accessories see 
p.178, Cushion p.162

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

Carbone Ⅰ Carbon

*Fabriqués  en Suède I Made in Sweden
*Fabriquées  en France I Made in France

Sable Ⅰ Sand Metal Sesame

N E W
NOUVEAUTE

NEW
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PLATEAU RECTANGULAIRE EN BOULEAU* 58 x 42 cm
▶ Accessoires voir p.204

BIRCH WOOD RECTANGULAR TRAY* 23’’x 17’’
▶ Accessories see p.204

S Y M P H O N I E  B A R O Q U E

100 % LIN 100 % LINEN

LONGUES FIBRES, COINS ONGLETS LONG FIBRES, MITERED CORNERS

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE  58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 50 
x 150 cm , 50 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
21’’x 15’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’, 20’’x 79’’

L I N L I N E N

Fumée Ⅰ Smoke Crépuscule Ⅰ Dusk Opéra Ⅰ Maroon

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

*Fabriqué en Suède I Made in Sweden

PLATEAU EN BOIS* I  WOOD TRAYS*
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S Y R A C U S E

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  150 x150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm,  175 x 320 cm, Ø 150 cm,  Ø 175 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 
x 58 cm Ⅰ VIS-À-VIS 50 x 150 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 
Ø 59’’, Ø 69’’ Ⅰ NAPKIN 23’’ x 23’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm, 175 x 320 cm , Ø 150 cm,  Ø 175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 
cm Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ , 
Ø 59’’, Ø 69’’ Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ COATED AND NON-
SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’

SERVIETTES EN PAPIER** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 20) Ⅰ 
PLATEAU RECTANGULAIRE EN BOULEAU* 58 x 42 cm
▶ Accessoires voir p.178

PAPER NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) Ⅰ BIRCH 
WOOD RECTANGULAR TRAY* 23’’x 16’’
▶ Accessories see p.178

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

PLATEAU EN BOIS* I  WOOD TRAYS*

SERVIETTES EN PAPIER** I  PAPER NAPKINS**

Aqua Dolce Ⅰ Beige Sauge Ⅰ Green

C O T O N C O T T O N

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

*Fabriqué en Suède I Made in Sweden
**Fabriquées en France I Made in France
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T I V O L I

100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE
COINS ONGLET, FINITION JOUR ÉCHELLE (sauf nappes)

LINEN, LONG FIBRES, FROM EUROPE
MITERED CORNERS, LADDER STITCH (except tablecloth)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 cm, 240 x 240 cm, Ø 175 cm, 
Ø 240 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 180 cm, 240 cm Ⅰ SUR MESURE Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE 50 x 50 cm Ⅰ SET DE TABLE 
50 x 38 cm 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 94’’x 94’’, Ø 69’’, Ø 94’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 71’’, 94’’ Ⅰ CUSTOM SIZES  Ⅰ NAPKIN 20’’x 20’’ 
Ⅰ PLACEMAT 19’’x 14’’ 

Rose poudré Ⅰ Powder pink

L I N L I N E N

OnyxBlanc Ⅰ White Flanelle Ⅰ Flannel Poivre gris Ⅰ Black pepperVelours Ⅰ Velvet

Brume Ⅰ Mist Blé Ⅰ Wheat Saphir
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V E N E Z I A

100 % LIN 100 % LIN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE
COINS ONGLETS (sauf serviettes)

LINEN, LONG FIBRES, FROM EUROPE
MITERED CORNERS (except napkins)

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SERVIETTE DE 
TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE
54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE
55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’  Ⅰ STAIN RESISTANT 
PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ TABLE RUNNER 
22’’x 59’’, 22’’x 79’’

Beige cendré Ⅰ Ash beige

L I N L I N E N

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, 175 x 380 cm Ⅰ 
SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE TRAITÉ 
ANTITACHE 54 x 38 cm Ⅰ VIS-À-VIS 55 x 150 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 55 x 200 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 149’’ Ⅰ STAIN 
RESISTANT PLACEMAT 21’’x 15’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ TABLE 
RUNNER 22’’x 59’’, 22’’x 79’’

C O T O N C O T T O N

Ivoire Ⅰ Ivory

Cornaline Ⅰ Cornelian
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V E N T  D ' O U E S T

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ENDUCTION ACRYLIQUE (sauf serviettes)

COMBED COTTON, LONG FIBRES
ACRYLIC COATING (except napkins)

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 
175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ  SER-
VIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET 
ANTIGLISSE 50 x 36 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 
Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ NAPKIN23’’x 23’’Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’ 

C O T O N  E N D U I T C O A T E D  C O T T O N

SERVIETTE EN PAPIER* 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 20) PAPER NAPKIN* (sold by 20) 16’’x 16'’ (open format, sold by 20)  

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

*Fabriquées en France I Made in France

Miel Ⅰ Honey Seigle Ⅰ Rye Fraise Ⅰ Strawberry
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W H I T E

100 % COTON, FILS RETORS
COINS ONGLETS 4 CM (nappes), 2 CM (serviettes)
MOTIFS ALL-OVER Fil à fil, Galuchat, Granité, Natté, Satin, Tiret

100 % COTTON, TWISTED YARNS
MITERED CORNERS 1,5" (tablecloths), 0,8" (napkins)
ALL-OVER PATTERNS End-on-end, Sharkskin, Granite, Braid, Satin, Dash

NAPPE  175  x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 cm  Ⅰ SERVIETTE DE 
TABLE 56 x 56 cm Ⅰ SUR MESURE

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’  Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES 

ANNEAUX :  NAPPE  170  x 170 cm, 170 x 250 cm, 170 x 320 cm, Ø 170 
cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 50 x 50 cm Ⅰ SET DE TABLE 50 x 
38 cm Ⅰ METRAGE Largeur 180, 240 cm

ANNEAUX :  TABLECLOTH  67’’x 67’’, 67’’x 98’’, 67’’x 126’’, Ø 67’’  Ⅰ 
NAPKIN 20’’x 20’’ Ⅰ PLACEMAT 20’’x 15’’Ⅰ YARDAGE Width 71’’, 
94’’

PERSONNALISATIONS POSSIBLES :  Coins onglet (2 à 8 cm) 
MONOGRAMME Écriture anglaise ou bâton Ⅰ JOUR ÉCHELLE Ⅰ 
BOURDON 20 coloris disponibles (voir page 206)

CUSTOMIZABLE FINISHES:  Mitered corners (0,5'' to 3'') 
MONOGRAM Round hand or straight lettering  Ⅰ  
HEMSTITCH Ⅰ BOURDON  20 colors available (see page 206)

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White

F I L  À  F I L   Ⅰ   E N D - O N - E N D

G A L U C H A T   Ⅰ   S H A R K S K I N

G R A N I T É 

N AT T É   Ⅰ   B R A I D

S AT I N 

T I R E T   Ⅰ   D A S H

A N N E AU X   Ⅰ   R I N G S



L A

K I T C H E N  L I N E N

C IUS EIN



8584

B A R O Q U E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Rose Ⅰ Pink Tilleul Ⅰ Green Iris

J A R D I N

P O R C E L A I N E

A M B I A N C E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x31’’ 

C O T O N C O T T O N

Liqueur Pamplemousse Ⅰ Grapefruit

C O C K T A I LB U L L E

N E W
NOUVEAUTE
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B I S T R O N O M E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES, TISSU POCHE SOUPLE
LIENS EN CUIR DÉTACHABLES

COMBED COTTON, LONG FIBRES, SOFT POCKET FABRIC
LEATHER TIES REMOVABLE

TORCHON  60 x 80 cm  Ⅰ  DOUBLE MANIQUE Ⅰ TABLIER 
AVEC LIEN EN CUIR 90 x 100 cm

TEA TOWEL  24’’x 31’’  Ⅰ DOUBLE OVEN GLOVE Ⅰ APRON 
WITH LEATHER TIES 35’’x 39’’

SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ 
SERVIETTE 58 x 58 cm (voir  Table p.20)

COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ NAPKIN 
23’’x 23’’ (see Table p.20)

C O T O N C O T T O N

PLATEAU ROND EN BOULEAU* Ø 38 cm Ⅰ SERVIETTES 
EN PAPIER*** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 20)

BIRCH WOOD ROUND TRAY* Ø15’’ Ⅰ PA P E R 
NAPKINS*** 16’’x 16’’ (open format, sold by 20)

A C C E S S O I R E S A C C E S O R I E S

*Fabriqué en Suède I Made in Sweden
**liens détachables, le cuir ne se lave pas en machine I detachable links, weather is not washable in machine
***Fabriquées en France I Made in France

MANIQUE ET TABLIER AVEC LIENS EN CUIR**
OVEN GLOVE AND APRON WITH LEATHER TIES**

M A R C E L J U L E S

Indigo  Ⅰ BlueCharbon  Ⅰ Grey

Indigo  Ⅰ BlueCharbon  Ⅰ Grey

C O L O R  R O C K

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
FINITION SURJET BOURDON CONTRASTANT SUR LE TORCHON

COMBED COTTON, LONG FIBRES
CONTRASTING BOURDON STITCH ON TEA TOWEL

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER 90 x 96 cm Ⅰ  DOUBLE MA-
NIQUE

TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ APRON 35’’x 38’’ Ⅰ DOUBLE OVEN 
GLOVE

C O T O N C O T T O N

Denim Dune Pop Ⅰ Red pink

N E W
NOUVEAUTE
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C R I S T A L

100 % LIN 100 % LINEN

LIN, LONGUES FIBRES ORIGINE EUROPE
IDEAL POUR ESSUYER LES VERRES

LINEN, LONG FIBRES, FROM EUROPE
 PERFECT TO WIPE THE GLASSES

ESSUIE-VERRE  60 x 80 cm GLASS TOWEL  24’’x 31’’

L I N L I N E N

Ardoise Ⅰ Slate Poivre gris Ⅰ Black pepper Brume Ⅰ Mist Blanc Ⅰ White

C O N F I T U R E

100 % COTON 100 % COTTON 

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’

C O T O N C O T T O N

Coulis 

C O N F I T U R E

F R U I T S  D U  V E R G E R

Feuille Ⅰ Green Figue Ⅰ Purple
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D E  S A I S O N 

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
TISSAGE EFFET POSITIG / NEGATIF

COMBED COTTON, LONG FIBRES
FABRIC WITH POSITIVE / NEGATIVE EFFECT

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ ESSUIE-MAINS 38 x 54 cm Ⅰ TABLIER 
90 x 96 cm Ⅰ GANT DE FOUR

TEA TOWEL  24’’x31’’ Ⅰ HAND TOWEL15'' x 21'' Ⅰ APRON 35’’x 
38’’ Ⅰ OVEN MITT

C O T O N C O T T O N

Aubergine Ⅰ Eggplant Radis noir Ⅰ Black radish Moutarde Ⅰ Mustard Potimarron Ⅰ Pumpkin

L É G U M E S F R U I T S

Abricot Ⅰ Apricot Terre Ⅰ Soil Laitue Ⅰ Lettuce Frambroise Ⅰ Rapsberry

HIVER

ETE

D E  S A I S O N 

L É G U M E S F R U I T S

N E W
NOUVEAUTE
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F E N Ê T R E  S U R  P A R I S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ ESSUIE-MAINS 38 x 54 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ HAND TOWEL 15''x 21''

C O T O N C O T T O N

Capucine Ⅰ Nasturtium Prunus Ciel Ⅰ Sky Erable Ⅰ Maple Platane Ⅰ Plane tree Horizon 

N E W
NOUVEAUTEF A R M  F A M I L Y

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
SÉRIGRAPHIE FLUO

COMBED COTTON, LONG FIBRES
SILKSCREEN PRINTING

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER ADULTE90 x 96 cm Ⅰ 
TABLIER ENFANT Ⅰ GANT DE FOUR

TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ ADULT'S APRON 35’’x 38’’ Ⅰ KIDS' 
APRON Ⅰ OVEN MITT

C O T O N C O T T O N

Yellow Pink

N E W
NOUVEAUTE

A D U L T E  /  A D U L TE N F A N T  /  K I D
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F O N D S  M A R I N S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Pacifique Ⅰ Pacific Nacre Ⅰ Pearl Anémone Ⅰ Anemone

C R A B E

M É D U S E

F L E U R S  D E  K Y O T O

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER 90 x 96 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ APRON 35’’x 38’’

C O T O N C O T T O N

Indigo Cerise Ⅰ Cherry Brume Ⅰ Mist
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J A R D I N  D E S  P A P I L L O N S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ ESSUIE-MAINS 38 x 54 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ HAND TOWEL 15''x 21''

C O T O N C O T T O N

Magnolia Iris Muscaris Ⅰ Blue

F R A I S E S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Noir Ⅰ Black Bleu de France Ⅰ French blue Rouge Ⅰ Red
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100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
RÉEDITION

COMBED COTTON, LONG FIBRES
REEDITION

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Mangue Ⅰ Mango Menthe Ⅰ Mint

M A C A R O N S N E W
NOUVEAUTE

Rose Ⅰ Pink

J A R D I N  F R A N C A I S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Grège Gazon Ⅰ Green
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O L I V I E R S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
ACCROCHE HORIZONTALE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
LOOP ON THE LONG SIDE

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ ESSUIE-MAINS 38 x 54 cm Ⅰ TABLIER 
90 x 96 cm Ⅰ GANT DE FOUR

TEA TOWEL  24’’x31’’ Ⅰ HAND TOWEL15'' x 21'' Ⅰ APRON 35’’x 
38’’ Ⅰ OVEN MITT 

C O T O N C O T T O N

Ocre Ⅰ Red Olive Ⅰ Green Tuile Ⅰ Pink

C É V E N N E S

A L P I L L E S

L U B E R O N

M É T I E R  D ' O R F È V R E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Cuivre Ⅰ Copper Améthyste Ⅰ Amethyst Or Ⅰ Gold
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P A R I S  S U R  T O I L E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ ESSUIE-MAINS 38 x 54 cm TEA TOWEL  24’’x31’’ Ⅰ HAND TOWEL 15’’ x 21’’

C O T O N C O T T O N

Cassis Ⅰ Blackcurrant Myrtille Ⅰ Blueberry Melon

P E T I T  P A R I S T O I L E  D E  P A R I S

P A R I S  P A N O R A M A

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x31’’ 

C O T O N C O T T O N

Soleil Ⅰ Sun Jardin Ⅰ Garden Ciel Ⅰ Azure Baiser Ⅰ Red kiss
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P L A N C H E  A N I M A L I È R E

S A V A N E

S A F A R I

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Fauve Ⅰ OrangeSoleil Ⅰ Sun Sable Ⅰ Sand
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P L A N C H E  A N I M A L I È R E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Océan Ⅰ Ocean Algue Ⅰ Green Corail Ⅰ Coral

M O O R É A

T A H I T I

P L A N C H E  A N I M A L I È R E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

P A O N

V O L I E R E

Azur Ⅰ Azure Bengale Ⅰ Bengal Mousse Ⅰ Moss
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P R O V E N C E

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER 90 x 96 cm Ⅰ GANT DE FOUR TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ APRON 36’’x 38’’ Ⅰ OVEN GAUNTLET 

C O T O N C O T T O N

Citron Ⅰ Lemon Bleu lavande Ⅰ Lavender blue Pastèque Ⅰ Watermelon Calisson Ⅰ Beige

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Frambroise Ⅰ Raspberry Feuille Ⅰ Leaf Eau Ⅰ Water

P O T A G E R
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S L O W  L I F E

DESSOUS DE PLAT * Ø 25 cm Ⅰ PLATEAU RECTANGU-
LAIRE * 53 x 34 cm Ⅰ PLATEAU OVALE * 54 x 34 cm Ⅰ CABAS 85 x 
36 x 26 cm Ⅰ SERVIETTES EN PAPIER**  40 x 40 cm (format ouvert, 
vendues par 20)  

TRIVET * Ø 10’’ Ⅰ RECTANGULAR TRAY * 21’’x 13’’ Ⅰ OVAL 
TRAY * 21’’x 13’’ Ⅰ GROCERY BAG 33’’x 14’’x 10’’Ⅰ PAPER 
NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) 

A C C E S S O I R E S A C C E S S O R I E S

*Fabriqués en Suède I Made in Sweden
**Fabriquées en France I Made in France

Plateau oval Ⅰ Oval tray
Mini

Plateau rectangulaire Ⅰ Rectangular tray 
Maxi

Carbone Ⅰ Carbon

Dessous de plat Ⅰ  Trivet

Cabas Ⅰ  Grossery bag

Mini Maxi

Serviettes en papier ** Ⅰ  Paper napkins**

Mini

Mini Maxi

S L O W  L I F E

89 % COTON, 11 % LIN 89 % COTTON, 11% LINENE

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES, FIL FLAMMÉ
LIENS EN CUIR DÉTACHABLES*

COMBED COTTON, LONG FIBRES, SLUB YARN
WITH LEATHER TIES*

TORCHON  *  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER MAXI  AVEC POCHE  * 80 
x 96 cm Ⅰ TABLIER MINI  AVEC LIEN EN TISSU 90 x 100 cm

TEA TOWEL* 24’’x 31’’ Ⅰ APRON MAXI  WITH POCKET* 31’’x 
38’’ Ⅰ APRON MINI  WITH FABRIC TIES*** 35’’x 39’’

 *Les liens en cuir ne sont pas lavables en machine I Leather ties are not washable in machine

M É T I S M I X E D

Carbone Ⅰ Carbon

Maxi
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T U T T I  F R U T T I

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Fraise Ⅰ Strawberry Menthe Ⅰ Mint Abricot Ⅰ Apricot

S O U V E N I R S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Danube Grenade  Orange 
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V O Y A G E S

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x 31’’ 

C O T O N C O T T O N

Cactus Ambre Ⅰ AmberCuir Ⅰ Leather Cerisier Ⅰ Cherry treeDenim Thé Ⅰ Tea

A R I Z O N A

A L O N G

ARIZONA ALONG

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES COMBED COTTON, LONG FIBRES

TORCHON  60 x 80 cm TEA TOWEL  24’’x31’’ 

C O T O N C O T T O N

Piscine Ⅰ Swimming pool Bonbon Ⅰ Candy Forêt Ⅰ Forest Hibiscus Ⅰ Fuschia

E N  C A L I F O R N I E

A U  K E R A L A

V O Y A G E S

EN CALIFORNIE AU KERALA

N E W
NOUVEAUTE



117116

Z E B R A  F A M I L Y

100 % COTON 100 % COTTON

COTON PEIGNÉ, LONGUES FIBRES
SÉRIGRAPHIE

COMBED COTTON, LONG FIBRES
SILKSCREEN PRINT	

TORCHON  60 x 80 cm Ⅰ TABLIER ENFANT Ⅰ  TABLIER 
ADULTE Ⅰ  GANTS

TEA TOWEL  24’’x 31’’ Ⅰ KID'S APRON Ⅰ ADULT'S APRON Ⅰ 
OVEN MITT

C O T O N C O T T O N

Green, sérigraphie fluo Ⅰ green, neon silkscreen printing Grey, sérigraphie dorée Ⅰ Grey, golden silkscreen printing

A D U L T E  /  A D U L T E N F A N T  /  K I D
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L E

B A T H  L I N E N

B
I

A N
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C A R E S S E

100 % COTON 100 % COTTON 

ÉPONGE - 550 g /m2 TERRY TOWELLING - 550 GSM

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE
TOILETTE 50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE 70 x 140 cm Ⅰ 
DRAP DE BAIN 90 x 150 cm Ⅰ PEIGNOIR 450 g /m2 - S-M-L Ⅰ 
GANT DE TOILETTE Ⅰ TAPIS DE BAIN 550 g /m2 - 80 x 60 cm Ⅰ 
CARRÉ VISAGE 30 x 30 cm

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL 20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET 35’’x 59’’ Ⅰ BATHROBE 450 GSM 
- S-M-L Ⅰ WASH MITT Ⅰ BATH MAT 550 GSM - 31’’x 24’’ Ⅰ 
WASHCLOTH 12’’x 12’’

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White Voile grisé Ⅰ Cloud grey Bleu orient Ⅰ Oriental blue Ivoire Ⅰ Ivory Galet Ⅰ Pebble Lin Ⅰ Linen
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C O U T U R E

100 % COTON 100 % COTTON 

ÉPONGE - 880 g /m2 TERRY TOWELLING - 880 GSM

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE 
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE  70 x 140 cm Ⅰ PEIGNOIR À 
CAPUCHE400 g /m2 -  S-M-L-XL (disponible dans les coloris Blanc et 
Océan)

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ HOODED BATHROBE  400 GSM - S-M-L-XL 
(White and Ocean colours available)

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White Gris feutre Ⅰ Felt grey Océan Ⅰ Ocean
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F O L K

100 % COTON 100 % COTTON

NID-D'ABEILLES - 210 g /m2 
ARTICLES PRÉ-LAVÉS, FINITIONS FRANGÉES
GONFLANT ET ABSORPTION

HONEYCOMB - 210 GSM 
PRE-WASHED ARTICLES, FRINGES FINISHES
BLOWING AND ABSORBTION

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE  
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE  70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN 
90 x 150 cm

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET  35’’x 59’’ 

C O T O N C O T T O N

Caviar Adriatique Ⅰ Adriatic

D U E T T O

100 % COTON 100 % COTTON 

DOUBLE NID-D'ABEILLES - 375 g /m2

ARTICLES PRÉ-LAVÉS
DOUBLE HONEYCOMB- 375 GSM
PRE-WASHED ARTICLES

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE   
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE 70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN   
90 x 150 cm Ⅰ PEIGNOIR  XS- S-M/L-XL

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET 35’’x 59’’ Ⅰ BATHROBE  XS-S-
M/L-XL

C O T O N C O T T O N

Caviar Adriatique Ⅰ Adriatic Blanc Ⅰ White  (peignoir uniquement Ⅰ bathrobe only)
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H E R A

100 % COTON 100 % COTTON

NID-D'ABEILLES - 210 g /m2 
ARTICLES PRÉ-LAVÉS, FINITIONS FRANGÉES ET POINT ZIGZAG

HONEYCOMB - 210 GSM 
PRE-WASHED ARTICLES, FRINGES FINISHES AND ZIGZAG POINT

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE  
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE  70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN 
90 x 150 cm Ⅰ PEIGNOIR À CAPUCHE S-M/L-XL

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET  35’’x 59’’ Ⅰ HOODED 
BATHROBE   S-M/L-XL

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White Argile Ⅰ Brown

100 % COTON 100 % COTTON 

DOUBLE NID-D'ABEILLES - 375 g /m2

ARTICLES PRÉ-LAVÉS, FINITIONS FRANGÉES ET POINT ZIGZAG
DOUBLE HONEYCOMB - 375 GSM
PRE-WASHED ARTICLES, FRINGES FINISHES, ZIGZAG POINT

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE   
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE 70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN   
90 x 150 cm Ⅰ PEIGNOIR  (uniquement en blanc) S-M/L-XL

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET 35’’x 59’’ Ⅰ BATHROBE (only in 
white color) S-M/L-XL

C O T O N C O T T O N

Lin Ⅰ Linen Voile grisé Ⅰ Cloud grey

F O R M E N T E R A



129128

L U L A N E W
NOUVEAUTE

100 % LIN DANS UNE LIGNE ORIGINE EUROPE
JOUR ÉCHELLE TISSÉ

100 % LINEN, FROM EUROPE
WOVEN LADDER STITCH

SERVIETTE INVITÉ  30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE  
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE  70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN 
90 x 150 cm

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL  28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET  35’’x 59’’ 

L I N L I N E N

Blanc Ⅰ White Perle Ⅰ Grey Sable Ⅰ Sand
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V O L U P T É

100 % COTON 100 % COTTON

NID-D'ABEILLES - 205 g /m2 HONEYCOMB - 205 GSM 

SERVIETTE INVITÉ   30 x 50 cm Ⅰ SERVIETTE DE TOILETTE 
50 x 100 cm Ⅰ DRAP DE DOUCHE  70 x 140 cm Ⅰ DRAP DE BAIN 
90 x 150 cm Ⅰ PEIGNOIR XS-S-M/L-XL Ⅰ GANT DE TOILETTE 
(Blanc uniquement) Ⅰ CARRÉ VISAGE   30 x 30 cm (Blanc uniquement)

GUEST TOWEL  12’’x 20’’ Ⅰ HAND TOWEL  20’’x 39’’ Ⅰ BATH 
TOWEL 28’’x 55’’ Ⅰ BATH SHEET  35’’x 59’’ Ⅰ BATHROBE   XS-
S-M/L-XL Ⅰ WASH MITT (White only)  Ⅰ WASHCLOTH 12’’x 12’’ 
(White only)

C O T O N C O T T O N

Blanc Ⅰ White Rose poupée Ⅰ Pink



L A

B E A C H  L I N E N

PLAG
E
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H O L I

100% COTON 100% COTTON

NID-D'ABEILLES - 185 g /m2

DRAP DE PLAGE PRÉ-LAVÉ
HONEYCOMB - 185 GSM
PRE-WASHED BEACH TOWEL

DRAP DE PLAGE  100 x 200 cm Ⅰ COUSSIN (intérieur gonflable) 
32 x 25 cm Ⅰ SAC DE PLAGE 41 x 36 x 19 cm

BEACH TOWEL 39’’x 79’’ Ⅰ CUSHION (inflatable interior) 13’’x 10’’ Ⅰ 
BEACH BAG 16’’x14"x7"

C O T O N C O T T O N

Orchidée Saphir

N E W
NOUVEAUTE
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M O M B A S A

100% COTON 100% COTTON

ÉPONGE VELOURS JACQUARD - 530 g/m2 TERRY TOWELING - 530 GSM

DRAP DE PLAGE  100 x 200 cm BEACH TOWEL 39’’x 79’’ 

C O T O N C O T T O N

Lagon Ⅰ Lagoon

J A I P U R

100% COTON 100% COTTON

NID-D'ABEILLES - 185 g /m2

ARTICLES PRÉ-LAVÉS
HONEYCOMB - 185 GSM
PRE-WASHED ARTICLES

DRAP DE PLAGE 100 x 200 cm BEACH TOWEL 39’’x 79’’ 

C O T O N C O T T O N

Lapis Lazuli
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S A N T O R I N

100% COTON 100% COTTON

ÉPONGE VELOURS JACQUARD - 530 g/m2

FINITIONS FRANGÉES
TERRY TOWELING - 530 GSM
FRINGES FINISHES

DRAP DE PLAGE  100 x 200 cm BEACH TOWEL 39’’x 79’’ 

C O T O N C O T T O N

Turquoise

O C É A N I Q U E

100% COTON 100% COTTON

NID-D'ABEILLES - 185 g /m2

ARTICLES PRÉ-LAVÉS
HONEYCOMB - 185 GSM
PRE-WASHED ARTICLES

DRAP DE PLAGE 100 x 200 cm, 200 x 200 cm (uniquement en bleu 
marine) BEACH TOWEL 39’’x 79’’,  79’’x 79’’ (only in bleu marine)

C O T O N C O T T O N

Abysse Ⅰ Abyss Atoll Bleu marine (uniquement en 200 x 200 cm, only in 79’’x 79’’)
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Z E L L I G E

100% COTON 100% COTTON

NID-D'ABEILLES - 185 g /m2

ARTICLES PRÉ-LAVÉS
HONEYCOMB - 185 GSM
PRE-WASHED ARTICLES

DRAP DE PLAGE 100 x 200 cm BEACH TOWEL 39’’x 79’’ 

C O T O N C O T T O N

Mica Piscine Ⅰ Swimming pool

T O T E M

100% COTON 100% COTTON

NID-D'ABEILLES - 185 g /m2

DRAP DE PLAGE PRÉ-LAVÉ
HONEYCOMB - 185 GSM
PRE-WASHED BEACH TOWEL

DRAP DE PLAGE ADULTE  100 x 200 cm Ⅰ DRAP DE PLAGE 
ENFANT 70 x 140 cm Ⅰ SAC DE PLAGE ADULTE 41 x 36 x 19 cm

ADULT BEACH TOWEL  39’’x 79’’ Ⅰ KIDS'  BEACH TOWEL 
27’’x 55’’ Ⅰ BEACH BAG 16’’x14"x7"

C O T O N C O T T O N

Animal Minéral

A D U L T E S  /  A D U L T S

E N F A N T S  /  K I D S
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Notre gamme outdoor s’agrandit pour vous accompagner dans la 
douceur de l’été ! 
Coussins, matelas bain de soleil et coussins de chaises habilleront 
les balcons, les terrasses et les jardins de leurs couleurs vitaminées 
et de leurs motifs graphiques. 
La collection printemps-été apporte encore plus de confort à votre 
extérieur grâce à nos poufs « Nature Urbaine ». Vous succomberez 
à coup sûr à leur moelleux et aux trois coloris disponibles ! Et pour  
profiter pleinement de vos moments de détente en intérieur comme 
en extérieur, nos poufs sont déhoussables et lavables.

Our outdoor line is growing in order to bring you comfort all sum-
mer along! Cushions for both sun loungers and chairs will bedeck 
your balconies, terraces and gardens with bright colors and graphic 
patterns.
The spring-summer collection provides even more comfort for your 
exteriors thanks to our “Urban Nature” poofs. You can’t help but 
succumb to their softness and three available colors! And to ful-
ly enjoy your moments of relaxation both inside and outside, our 
poofs have removable and washable covers.
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100% ACRYLIQUE 100% ACRYLIC

TRAITEMENT TEFLON™ 
MOUSSE HAUTE RÉSILIENCE
FINITION SURJET CONTRASTANT 
PRODUIT RECTO VERSO (sauf coussin)

TEFLON™ TREATMENT
HIGH RESILIENCE FOAM
CONTRASTING BOURDON STITCH
REVERSIBLE PRODUCT (except cushion)

HOUSSE DE COUSSIN*30 x 50 cm, 40 x 40 cm, 60 x 60 cm Ⅰ 
COUSSIN DE CHAISE (déhoussable et lavable) 40 x 40 cm Ⅰ 
MATELAS BAIN DE SOLEIL  60 x 190 cm
▶ Métrage disponible voir p.204

CUSHION COVER*  12’’x 20’’, 16’’x 16’’, 23’’x 23’’ Ⅰ CHAIR 
CUSHION (removable and washable) 16’’x 16’ Ⅰ SUN LOUNGER 
CUSHION 24’’x 75’’
▶ Yardage available see p.204

A C R Y L I Q U E A C R Y L I C

C O U S S I N S  D E  C H A I S E  /  C H A I R  C U S H I O N S

B A H I A

*Coussin vendu séparément I Insert sold separately

C O U S S I N S  /  C U S H I O N S

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24'' 30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24'' 30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Recto Verso

Recto

Verso

Recto Verso Recto Verso

M A T E L A S  B A I N  D E  S O L E I L  /  S U N  L O U N G E R  C U S H I O N

Recto

Verso

Recto

Verso

Jungle Ⅰ Green City Ⅰ Grey Sunset Ⅰ Red
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100% ACRYLIQUE 100% ACRYLIQUE

TRAITEMENT TEFLON™ (ANTITACHE ET IMPERMEABLE)
MOUSSE HAUTE RÉSILIENCE
FINITION COUTURES ANGLAISES
PRODUIT RECTO VERSO (sauf coussin)
COUSSINS AVEC SURJET BOURDON

TEFLON™ TREATMENT (STAIN RESISTANT AND WATERPROOF)
HIGH RESILIENCE FOAM 
FRENCH SEAMS FINISHES
REVERSIBLE PRODUCT (except cushion)
CUSHIONS WITH BOURDON STITCH

HOUSSE DE COUSSIN*30 x 50 cm, 40 x 40 cm, 60 x 60 cm Ⅰ 
COUSSIN DE CHAISE (déhoussable et lavable) 40 x 40 cm Ⅰ 
MATELAS BAIN DE SOLEIL  60 x 190 cm
▶ Métrage disponible voir p.197

CUSHION COVER*  12’’x 20’’, 16’’x 16’’, 23’’x 23’’ Ⅰ CHAIR 
CUSHION (removable and washable) 16’’x 16’ Ⅰ SUN LOUNGER 
CUSHION 24’’x 75’’
▶ Yardage available see p.197

C O L O R  R O C K

C O U S S I N S  D E  C H A I S E  /  C H A I R  C U S H I O N S

M A T E L A S  B A I N  D E  S O L E I L  /  S U N  L O U N G E R  C U S H I O N

C O U S S I N S  /  C U S H I O N S

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Recto

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24'' 30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Verso Recto Verso Recto Verso

Recto

Verso

Recto

Verso

Recto

Verso

A C R Y L I Q U E A C R Y L I C

*Coussin vendu séparément I Insert sold separately

N E W
NOUVEAUTE

Denim Dune Pop Ⅰ Red pink
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100% ACRYLIQUE 100% ACRYLIQUE

TRAITEMENT TEFLON™ (ANTITACHE ET IMPERMÉABLE)
MOUSSE HAUTE RÉSILIENCE ET FINITION COUTURES ANGLAISES 
(coussin de chaise)
FINITION PASSEPOIL (pouf et coussin)
PRODUIT RECTO VERSO (sauf coussin)

TEFLON™ TREATMENT (STAIN RESISTANT AND WATERPROOF)
HIGH RESILIENCE FOAM AND FRENCH SEAMS FINISHES (chair 
cushion)
PIPING FINISHES (pouf and cushion)
REVERSIBLE PRODUCT (except cushion)

HOUSSE DE COUSSIN*30 x 50 cm, 40 x 40 cm, 60 x 60 cm Ⅰ 
COUSSIN DE CHAISE (déhoussable et lavable) 40 x 40 cm Ⅰ 
POUF  (déhoussable et lavable) 30 x 50 cm, billes polystyrène 4mm
▶ Métrage disponible voir p.197

CUSHION COVER*  12’’x 20’’, 16’’x 16’’, 23’’x 23’’ Ⅰ CHAIR 
CUSHION (removable and washable) 16’’x 16’ Ⅰ POUF (removable and 
washable) 12’’x 20’’, polystyrene balls 0,16''
▶ Yardage available see p.197

N A T U R E  U R B A I N E

C O U S S I N S  D E  C H A I S E  /  C H A I R  C U S H I O N S

P O U F  /  P O U F

C O U S S I N S  /  C U S H I O N S

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Recto

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24'' 30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Verso Recto Verso Recto Verso

A C R Y L I Q U E A C R Y L I C

*Coussin vendu séparément I Insert sold separately

Quartz Gazon Ⅰ Grass Electrique Ⅰ Electrique

N E W
NOUVEAUTE
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100% ACRYLIQUE 100% ACRYLIQUE

TRAITEMENT TEFLON™ (ANTITACHE ET IMPERMEABLE)
MOUSSE HAUTE RÉSILIENCE
FINITION COUTURES ANGLAISES
PRODUIT RECTO VERSO (sauf coussin)

TEFLON™ TREATMENT (STAIN RESISTANT AND WATERPROOF)
HIGH RESILIENCE FOAM 
FRENCH SEAMS FINISHES
REVERSIBLE PRODUCT (except cushion)

HOUSSE DE COUSSIN*30 x 50 cm, 40 x 40 cm, 60 x 60 cm Ⅰ 
COUSSIN DE CHAISE (déhoussable et lavable) 40 x 40 cm Ⅰ 
MATELAS BAIN DE SOLEIL  60 x 190 cm
▶ Métrage disponible voir p.204

CUSHION COVER*  12’’x 20’’, 16’’x 16’’, 23’’x 23’’ Ⅰ CHAIR 
CUSHION (removable and washable) 16’’x 16’ Ⅰ SUN LOUNGER 
CUSHION 24’’x 75’’
▶ Yardage available see p.204

S Y R A C U S E

C O U S S I N S  D E  C H A I S E  /  C H A I R  C U S H I O N S

M A T E L A S  B A I N  D E  S O L E I L  /  S U N  L O U N G E R  C U S H I O N

C O U S S I N S  /  C U S H I O N S

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''

Recto Verso Recto Verso Recto Verso

Recto

Verso

Recto

Verso

Recto

Verso

Dolce Ⅰ Beige Sauge Ⅰ GreenAqua

A C R Y L I Q U E A C R Y L I C

*Coussin vendu séparément I Insert sold separately

30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24'' 30 x 50 cm / 12''x 20''  40 x 40 cm / 16''x 16''  60 x 60 cm / 24''x 24''



D E C O R A T I O N

DE

L A
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89% COTON, 11% LIN 89% COTTON, 11% LINEN

FIL FLAMMÉ EN MÉLANGE INTIME DE LIN ET DE COTON.
FINITIONS DOUBLE VOLANT ET ZIP INVISIBLE
DÉHOUSSABLE ET LAVABLE

COTTON AND LINEN SLUB YARN 
DUAL FLYWHEEL FINISH AND INVISIBLE ZIPPER
REMOVABLE AND WASHABLE

COUSSIN ET HOUSSE DE COUSSIN (vendus séparément) 47 
x 47 cm, 50 x 30 cm I  NOMADE  110 x 180 cm (voir table p.69)

CUSHION AND CUSHION COVER  (sold separately) 18’’x 168’’, 
20’’x 12’’ I  NOMAD 43’’x 71’’ (see table p.69)

M É T I S M I X E D

S L O W  L I F E
N E W
NOUVEAUTE

Sable Ⅰ Sand Metal Sesame

*Dimensions avec volants I Dimensions with flounces
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COTON ET FILS FANTAISIE COTTON AND DECORATIVE THREAD

ZIP INVISIBLE, PASSEPOIL NOIR INVISIBLE ZIPPER, BLACK PIPING

COUSSIN ET HOUSSE DE COUSSIN (vendus séparément)
 40 x 40 cm, 50 x 30 cm, 50 x 50 cm

CUSHION AND CUSHION COVER  (sold separately) 16’’x 16’’, 
20’’x 12’’, 20’’x 20’’

U N E  C O L L E C T I O N  D Y N A M I Q U E  A U  B L E U  L A G O N
 A  D Y N A M I C  C O L L E C T I O N  I N  L A G O O N  B L U E

EMPREINTES

ECHO

CANEVAS

PUZZLE
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COTON ET FILS FANTAISIE COTTON AND DECORATIVE THREAD

ZIP INVISIBLE, PASSEPOIL NOIR INVISIBLE ZIPPER, BLACK PIPING

COUSSIN ET HOUSSE DE COUSSIN (vendus séparément) 40 
x 40 cm, 50 x 30 cm, 50 x 50 cm

CUSHION AND CUSHION COVER  (sold separately) 16’’x 16’’, 
20’’x 12’’, 20’’x 20’’

U N E  C O L L E C T I O N  R A F F I N É E  A U  T O N  É P I C É  C U M I N  E T  B E I G E
A  R E F I N E D  C O L L E C T I O N  I N  A  S P I C Y  C U M I N  T O N E

CANEVAS

ECHO

ESQUISSE

HALO

STRIPES
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COTON ET FILS FANTAISIE COTTON AND DECORATIVE THREAD

ZIP INVISIBLE, PASSEPOIL NOIR INVISIBLE ZIPPER,  BLACK PIPING

COUSSIN ET HOUSSE DE COUSSIN (vendus séparément) 
40 x 40 cm, 50 x 30 cm, 50 x 50 cm

CUSHION AND CUSHION COVER  (sold separately) 16’’x 16’’, 
20’’x 12’’, 20’’x 20’’

U N E  C O L L E C T I O N  I N T E N S E  A U X  A C C E N T S  P R U N E
A N  I N T E N S E  C O L L E C T I O N  W I T H  P L U M  A C C E N T S

PRISME

PIXEL

GRAVURE

ESTAMPE
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M É T R A G E  /  Y A R D A G E

COTON ET FILS FANTAISIE COTTON AND DECORATIVE THREAD

MÉTRAGE 165 cm (sauf Empreintes et Puzzle lagon disponibles en 155 
cm) YARDAGE 64’’ (except Empreintes and Puzzle lagoon available in 61'')

Structure-Cumin Esquisse-Cumin Obsession-Cumin Stripes-Cumin Hypnotique-Beige

Puzzle-Lagon Prisme-Lagon Echo-Lagon Empreintes-Lagon Halo-Musk Obsession-Musk

Chimère-Prune Prisme-Prune Structure-Prune Estampe-Prune Echo-Musk
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Le Jacquard Français et Brun de Vian-Tiran conjuguent 
l e u r s  s avoi r- f a i re  e t  d é voi l e nt  u n e  pre m i è re 
collaboration haute en douceur composée de deux 
collections exclusives de plaids.  Un partenariat plein de 
sens entre deux entreprises françaises d’exception, 
ambassadrices du beau linge et de belles étoffes,
 réalisées en France dans la pure tradition de ces 
manufactures textiles. 
De cette rencontre évidente sont nées Rovaniemi et 
Duo, deux collections exceptionnelles de plaids aux 
lignes pures et simples. 
Chacune met en avant le travail de matières naturelles 
cher à Brun de Vian-Tiran, dans une palette de 
couleurs dans l’air du temps propre à la maison Le 
Jacquard Français, pensée pour sublimer le quotidien. 

La collection de plaids Le Jacquard Français x Brun de 
Vian-Tiran signe la rencontre entre deux manufactures 
labellisées Entreprise du Patrimoine Vivant (EPV), qui 
ont contribué à bâtir des marques de linge de maison 
reconnues à travers le monde. 
Depuis plus de 130 ans, Le Jacquard Français célèbre un 
s avoi r- f a i re  d’e xc e pt i on  f a i t  d e  t e c h n i c i t é , 
d’innovation et de minutie transmis de génération en 
génération avec passion. 
Une histoire partagée avec Brun de Vian-Tiran qui fait 
battre le cœur de sa manufacture de l’Isle-sur-la Sorgue 
depuis plus de 210 ans et dont le savoir-faire est 
transmis depuis 8 générations. 

Deux marques liées par le choix de matières exception-
nelles.
Pour Le Jacquard Français, cotons et lins, parmi les plus 
raffinés du marché servent à réaliser l’essentiel des 
collections de la marque.
La sélection très stricte de ces fibres, à la finesse et à la 
brillance incomparables, permet un tissage précis, tout 
en explorant des couleurs toujours plus intenses,
 véritable signature de la marque depuis ses débuts.
		
Chez Brun de Vian-Tiran, la réalisation d’étoffes relève 
d’une quête incessante des plus belles fibres lainières du 
monde.  En vér itable  exper t ,  une importance 
particulière est accordée à la provenance des matières 
premières utilisées dans les créations afin de garantir 
une finesse et une douceur inégalables. 

Le Jacquard Français and Brun de Vian-Tiran 
combine their savoir-faire and reveal their first 
collaboration with the focus on softness, composed 
of two exclusive collections of plaids.  A meaningful 
par tnership between two except ional  French 
companies, ambassadors of beautiful linen and fabrics, 
made in France in the pure tradition of these textile 
manufacturers.
From this natural encounter came Rovaniemi and Duo, 
two exceptional collections of plaids with pure and 
simple lines.
Each showcases the natural materials dear to Brun de 
Vian-Tiran, in a palette of colors reflecting the mood 
of the time specific to Le Jacquard Français, designed to 
enhance everyday life.
Two French brands with “living heritage company”
 status, and ancestral know-how.

The collection of plaids of Le Jacquard Français x Brun 
de Vian-Tiran marks the coming together of two manu-
facturers with “Entreprise du Patrimoine Vivant” (EPV) 
status, which have contributed to building household 
linen brands renowned throughout the world.
For over 130 years, Le Jacquard Français has been 
celebrating exceptional know-how in terms of 
technicality, innovation and attention to detail,
enabling the company’s savoir-faire to be passed down 
from generation to generation with passion.
A shared history with Brun de Vian-Tiran that has 
breathed life into its Isle-sur-la Sorgue production site 
for more than 210 years and whose know-how has been 
passed down for 8 generations.

Two brands united in their choice of exceptional 
materials
For Le Jacquard Français, some of the most refined
 cottons and linens on the market are used to produce 
the bulk of the brand’s collections.
The very strict selection of these fabrics, with their 
incomparable finesse and shine, allows for precise 
weaving, while exploring ever more intense colors, the 
true hallmark of the brand since its beginnings.

At Brun de Vian-Tiran, the production of fabrics forms 
part of a constant quest for the most beautiful wool 
fibers in the world. As a true expert in the field, 
particular attention is paid to the origins of the raw
materials used in the products, in order to guarantee 
unequalled delicacy and softness.

X
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D U O

100% LAINE 100% WOOL

LAINE MÉRINOS D'ARLES ANTIQUE® 
220 g /m2

ARLES ANTIQUE® MERINO WOOL
220 GSM

PLAID 150 x 200 cm THROW 59’’x 79’’ 

L A I N E W O O L

Bleu lagon Ⅰ Lagoon blue Plume Ⅰ Plum Cumin Ⅰ Chesnut

166
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R O V A N I E M I

100% MOHAIR 100% MOHAIR

350 g /m2  350 GSM

PLAID 140 x 180 cm THROW 55’’x 71’’ 

L A I N E W O O L

Chataigne Ⅰ Chesnut Cranberry

168
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R É P E R T O I R E  E N D U I T
C O A T E D  D I R E C T O R Y

NAPPE  175 x 175 cm,  175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE 
Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’ x 126’’ Ⅰ YARDAGE Width 71’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES 

A Z U L E J O S

C
im

en
t Ⅰ

 G
re

y

Fa
ïe

nc
e 

Ⅰ B
lu

e 
C

hi
na

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE 
SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ VIS-
À-VIS ENDUIT 50 x 150 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’,  
Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 20’’x 14’’Ⅰ COATED TABLE RUN-
NER 20’’x 59’’

B A H I A

C
ity

Ju
ng

le

Su
ns

et

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 
320 cm, Ø150 cm , Ø175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR 
MESURE  Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 52 x 
38 cm

TABLECLOTH  59’’ x 59’’, 59’’x 87’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø59’’, 
Ø69’’ Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED 
AND NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’

B A S T I D E

Po
iv

re
 Ⅰ 

G
re

y

A
m

an
de

 Ⅰ 
Iv

or
y

Po
iv

ro
n 

Ⅰ R
ed
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ep

pe
r

O
liv

e
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R É P E R T O I R E  D E S  N A P P E S  E N D U I T E S  Ⅰ  COATED TABLECOTH DIRECTORY

MÉTRAGE Largeur 145 cm Ⅰ SUR MESURE YARDAGE Width 67’’ Ⅰ CUSTOM SIZES 

O R I G A M I

M
ul

tic
o

Po
ly

ch
ro

m
e

NAPPE 150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 
cm, Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE

TABLECLOTH  59’’ x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES

P R O V E N C E
C

al
iss

on
 Ⅰ 

Be
ig

e

G
ar

ig
ue

tte
 Ⅰ 

St
ra

w
be

rr
y

Bl
eu
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NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ SET DE TABLE 
ENDUIT ANTIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 50 
x 150 cm

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 19’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 21’’x 59’’

N A T U R E  U R B A I N E

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm, 175 x 320 
cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE Ⅰ SET DE 
TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 52 x 38 cm

TABLECLOTH  59’’ x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ
YARDAGE -Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’

M A R I E - G A L A N T E
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R É P E R T O I R E  D E S  N A P P E S  E N D U I T E S  Ⅰ  COATED TABLECOTH DIRECTORY

NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 
cm, Ø 175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ 
SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 52 x 38 cm

TABLECLOTH  59’’ x 59’’, 59’’x 86’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø 69’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 21’’X 15’’
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NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm, Ø175 cm Ⅰ 
MÉTRAGE Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, Ø69’’ Ⅰ YARDAGE Width 
71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES 

F L E U R S  G O U R M A N D E S
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NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE 
Largeur 180 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET 
ANTIGLISSE 52 x 38 cm 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ YARDAGE Width 71'' 
COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’ 

J A R D I N  D E  P A R A D I S
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NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 
155 cm Ⅰ SUR MESURE  Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET AN-
TIGLISSE 50 x 36 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 50 x 50cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’Ⅰ YARDAGE Width 61’’ Ⅰ 
CUSTOM SIZES Ⅰ COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 
20’’x 14’’ Ⅰ NAPKIN 20’’x 20’’
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R É P E R T O I R E  N O U V E A U T E S
N O V E L T I E S  D I R E C T O R Y

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm , 175 x 380 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm Ⅰ SERVIETTE DE TABLE  58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE TABLE 50 
x 150 cm 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’, 69’’x 150’’Ⅰ SMALL 
SQUARE  47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 23’’x 23’’ Ⅰ STAIN RESISTANT 
PLACEMAT 20’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’

C A B A R E T

NAPPE  175 x 175 cm, 175 x 250 cm,  175 x 320 cm Ⅰ PETIT 
CARRÉ 120 x 120 cm  Ⅰ SERVIETTE DE TABLE 58 x 58 cm Ⅰ SET 
DE TABLE TRAITÉ ANTITACHE 50 x 36 cm Ⅰ CHEMIN DE 
TABLE 50 x 150 cm, 55 x 150 cm, 

TABLECLOTH  69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ SMALL SQUARE 
47’’x 47’’ Ⅰ NAPKIN 22’’x 22’’ Ⅰ STAIN RESISTANT PLACEMAT 
20’’x 14’’ Ⅰ TABLE RUNNER 20’’x 59’’, 22’’x 59’’
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NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm, 175 x 320 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 cm Ⅰ SUR MESURE 
Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET ANTIGLISSE 50 x 36 cm

TABLECLOTH  59’’ x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ Ⅰ 
YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ  COATED AND 
NON-SLIP PLACEMAT 21’’X 15’’

V E N T  D ' O U E S T
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NAPPE  150 x 150 cm, 150 x 220 cm, 150 x 260 cm, 175 x 175 cm, 175 x 250 
cm, 175 x 320 cm , Ø 150 cm,  Ø 175 cm Ⅰ MÉTRAGE Largeur 155, 180 
cm Ⅰ SUR MESURE Ⅰ SET DE TABLE ENDUIT ET 
ANTIGLISSE 52 x 38 cm

TABLECLOTH  59’’x 59’’, 59’’x 86’’, 59’’x 102’’, 69’’x 69’’, 69’’x 98’’, 69’’x 126’’ 
, Ø 59’’, Ø 69’’ Ⅰ YARDAGE Width 61’’, 71’’ Ⅰ CUSTOM SIZES Ⅰ 
COATED AND NON-SLIP PLACEMAT 21’’x 15’’

S Y R A C U S E
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R É P E R T O I R E  D E S  N A P P E S  E N D U I T E S  Ⅰ  COATED TABLECOTH DIRECTORY
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R É P E R T O I R E  A C C E S S O I R E S

A C C E S S O R I E S  D I R E C T O R Y

L E S  S E R V I E T T E S  E N  P A P I E R  I  P A P E R  N A P K I N S

SERVIETTES EN PAPIER** 40 x 40 cm (format ouvert, vendues par 
20) Ⅰ PLATEAU RECTANGULAIRE EN BOULEAU*  58 x 42 
cm , 53 x 32 cm Ⅰ PLATEAU OVALE EN BOULEAU* 55 x 30 cm Ⅰ 
DESSOUS DE PLAT EN BOULEAU* 

PAPER NAPKINS** 16’’x 16'’ (open format, sold by 20) Ⅰ BIRCH 
WOOD RECTANGULAR TRAY* 23’’x 17’’,  21’’x 13’’Ⅰ BIRCH 
WOOD OVAL TRAY* 22’’x 13’’Ⅰ BIRCH WOOD TRIVET* 
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*Fabriqués en Suède I Made in Sweden
**Fabriquées en France I Made in France
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L E S  P L A T E A U X  I  T R A Y S
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R É P E R T O I R E  A C C E S S O I R E S

A C C E S S O R I E S  D I R E C T O R Y

C A B A R E T

S Y R A C U S E

S Y M P H O N I E  B A R O Q U E

B A H I A

N A T U R E  U R B A I N E

S L O W  L I F E
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T A I L L E  D E S  P E I G N O I R S

S I Z E S  O F  B A T H R O B E S

Toutes les mesures sont à neuf avec une tolérance de 
+/- 2%. Après lavage, il est normal d'observer un 
retrait de la matière et donc une légère diminution des 
tailles. Celle-ci est prise en compte lors de la création 
des mesures des produits neufs (environ 4% de retrait 
après lavage).

Al l  measurements  are  for  new items with a 
tolerance of +/- 2%. After washing, it is normal to see 
a shrinkage of the material and thus a slight reduction 
in size. This is taken into account when creating 
measurements of new products (about 4% shrinkage 
after washing).

A

E

F

H

G

D

B

C

Largeur épaules   A 49 51 54 45 46 49 40 45 46 51 52,5 56 40 44 46

Longueur manches   B 53 54 55 59 59 61,5 57 63 64,5 56 57 57 59,5 60 61,5

Largeur haut manches   C 30,5 31 31,5 26 27 28,5 27,5  29 30 29,5 31 32,5 29,5 30,5 32

Largeur bas manches   D 15 16,5 17 15,5 15,5 15,5 16,5 16,5 18 15 16,5 16,5 15 15,5 16

Tour de poitrine   E 51 57 58 53 56 62 49 60 62 58 60 64 55 61 62

Tour de taille   F 53,5 58 58 53 58 60,5 51 61 63 59,5 61 64 54 61,5 61

Tour bas total   G 53,5 58 58 56,5 61 62,5 53 63 69 61 63 65 53,5 64,5 64

Pan latéral   H 33,5 35 39 32 32 33,5 34 36 37 24 35 35,5 36,5 37,5 39,5

Longueur dos   I 121 122 122 102,5 104,5 105,5 111 112 114,5 109 110 114 101,5 102 103,5

Mesures en cm S M L S  M L S  M/L XL S  M/L XL S  M L

GAMMES  CARESSE ENVOL FORMENTERA  HERA WAVE

  A 41 43,5 45 55,12 47 50 52 45 42,5 44 47

  B 60 61 64 57,5 57 58 61 61 58 63 64

  C 30 31,5 32 30 30,5 31,5 32,5 30 27,5 29,5 31

  D 16 17 18 17 18 18 19 16 17 18 18

  E 58,5 62 64 53 54 57 58 51 52 63 67

  F 59 61 64 53 54 57 58 51 56,5 64,5 68

  G 60 63 65,5 54 55 57 58 51 59 67 71

  H 33 35,5 40 32 31 33 33 29 33 33,5 37

  I 114 115 116 120 116 118 120 107 113 113 115

S  M L XS S  M/L XL XS S  M/L XL

COUTURE VOLUPTÉ DUETTO

I

S U R  M E S U R E  E T  P E R S O N N A L I S A T I O N

C U S T O M  -  M A D E  A N D  C U S T O M I Z A T I O N

S U R - M E S U R E

Votre table est hors des standards ? Ne vous inquiétez 
pas ! Nous pouvons réaliser des articles à vos mesures 
dans les gammes suivantes : Tivoli, les collections 
White.

P E R S O N N A L I S A T I O N 
(sauf articles enduits)

Vous pouvez choisir les finitions qui vous plaisent !
Des ourlets simples (1,5 cm) pour la sobriété ou des 
coins onglet pour le raffinement (2, 3 ou 5 cm) 
viendront finir vos nappes et serviettes. Pour plus de 
personnalisation encore, ajoutez un jour échelle aux 
coins onglet cette finition sublime la matière. Vous 
pouvez aussi apporter une touche de couleur à votre 
linge blanc en choisissant la personnalisation avec un 
bourdon. Cette finition sophistiquée permet un léger 
twist de couleur  à  la  fois  sobre  et  é légant  (20 
coloris disponibles).  Vous pouvez également 
personnaliser le linge avec des initiales pour un effet 
trousseau, à offrir ou pour vous faire plaisir.

C U S T O M - M A D E

Your table isn’t a standard size? Don’t worry! We can 
produce custom-made items in the following ranges: 
Tivoli, the White collections.

C U S T O M I Z A T I O N
(except coated articles)

You can choose  f inishes  that  appeal  to  you!
Simple hems (0.5”) for sobriety or mitered corners for 
refinement (0.8”, 1.2” or 2”) provide a finish to your 
tablecloths and napkins. For more customization, add 
hemstitch to the mitered corner tabs for a finish that 
enhances the material. Or add a touch of color to your 
white  l inen by choosing customizat ion with
embroidery. This sophisticated finish provides a slight 
twist of both sober and elegant color (20 colors 
available). You can also personalize linen with 
initials for a trousseau effect as a gift or a treat for 
yourself.
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S É C H A G E

• Plus la courbe est inclinée, plus le séchage est 
rapide.
• Le nid-d’abeilles étant plus fin, ce sont les produits 
en nid-d’abeilles simple qui sèchent, à température 
ambiante, les plus vite (Folk, drap de plage). Après 
280 minutes ils ont même complètement séché (taux 
de rétention à zéro, ils sont donc secs).
• Duetto sèche quant à lui plus rapidement que 
l’éponge Caresse, nous montrons là aussi les 
capacités avantageuses de cet article.
• Caresse, étant une éponge épaisse par son 
grammage de 550g/m2, est la serviette qui sèche le 
moins rapidement.
Chacun de nos produits peut répondre à vos
attentes :
Le nid-d’abeilles simple est très léger et sèche vite. 
L’ éponge absorbe et est moelleuse, notre Duetto 
combine tous les avantages, il est moelleux, absorbe 
beaucoup et n’est pas aussi lourd qu’une éponge.

N I D - D ' A B E I L L E S  E T  É P O N G E  Ⅰ  HONEYCOMB AND TERRY TOWELING

D R Y I N G

• The steeper the curve, the faster the drying.
• The honeycomb being thinner, products in 
honeycomb only dry faster (Folk, beach towel). Af-
ter 280 minutes they even dried completely (reten-
tion ratio O, thus they are dry).
• Duetto dries faster than Caresse terry towelling; we 
also show the advantageous capabilities of this item.
• Caresse being in thick terry towelling with a 
grammage of 550g/m2 is the towel that dries the 
most slowly.
Each of our products can meet your expectations:
Single layer honeycomb is very light and dries 
quickly. Terry towelling is soft and absorbent; our 
Duetto combines all the benefit as it is soft, very 
absorbent and is not as heavy as terry towelling.

R É S U L T A T  D E  L ' E S S A I
T E S T  R E S U L T

Taux de rétention I Retention rate

Durée (min) arpès essorrage I Time (min) after spine

Serviette Duetto, 
double nid-d'abeilles
Duetto bath towel, 
double honeycomb

Serviette Caresse, 
éponge
Caresse bath towel, 
terry towelling

Serviette Folk, 
nid-d'abeilles simple
Folk bath towel,
honeycomb

Drap de plage,
nid-d'abeilles simple
Beach towel,
honeycomb

N I D - D ' A B E I L L E S  E T  É P O N G E

H O N E Y C O M B  A N D  T E R R Y  T O W E L L I N G

Afin de prouver le pouvoir absorbant du nid-
d’abeilles, nous avons demandé à un laboratoire
certif ié d’effectuer des tests d’absorption sur 
différents articles de notre gamme. De même 
concernant le temps de séchage. Ces tests ont été 
réalisés par le Laboratoire Textile du Cambrésis 
(Rapport d’essai N°C5102 en date du 27/11/2017 : 
« Détermination du taux de rétention avec temps de 
séchage ») dont voici les résultats :

A B S O R P T I O N

• La serviette Folk absorbe la même quantité d’eau 
que l’éponge Caresse. Le nid-d’abeilles simple, 
malgré sa finesse, par sa structure alvéolée, absorbe 
autant que l’éponge qui est plus épaisse.
• La serviette Duetto est l’article le plus absorbant 
avec 140% de taux de rétention. Elle est même plus 
absorbante que la serviette Caresse en éponge (120% 
de taux de rétention). Cela provient du fait qu’elle est 
constituée de deux couches de nid-d’abeil les 
superposés et donc avec un double effet absorbant.
• Même sur la plage vous sècherez vite grâce là aussi 
au pouvoir absorbant du nid-d’abeilles présent sur 
certains de nos draps de plage (taux de rétention 
de 100%). Le nid-d’abeilles plus petit sur le drap de 
plage explique qu’il soit moins absorbant que Folk.

In order to demonstrate the absorbency of the 
honeycomb, we asked a certified laboratory to carry 
out absorption tests on various items in our range. 
And the same with regard to drying time. These tests 
were  carr ied out  by  L aboratoire  Text i le  du 
Cambrésis (Test report No. 5102 dated 11/27/2017: 
"Determination of the rate of retention with drying 
time") the result s of which are as follows:

A B S O R P T I O N

• The Folk towel absorbs the same amount of water 
as the Caresse towel. The honeycomb cloth, despite 
being thinner, with its waffle structure absorbs as 
much as the terry toweling, which is thicker.
• The Duetto towel is the most absorbent item with a 
140% retention rate. It is even more absorbent than 
the Caresse towel in terry towelling (120% retention 
rate). It is explained by two superimposed waffle 
layers and therefore the double absorption effect.
• Even on the beach you will dry quickly thanks to 
the absorbing power of the honeycomb on our beach 
towels (100% retention rate). The smaller amount of 
waffle on the beach towel tested explains why it was 
less absorbent than Folk.
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O U T D O O R

O U T D O O R

Le Jacquard Français a développé une collection de 
coussins et de matelas, adaptés à un usage extérieur 
(anti-UV, antimoisissure, respirant, antitache, facile à 
nettoyer). Réalisé dans une toile acrylique, aspect et 
touché coton, elle ne retient pas l'eau et peut rester 
dehors toute l'année. 

1 0 0 %  A C RY L I Q U E

L’acrylique possède de nombreuses caractéristiques  
natuturelles tels que la stabilité aux plis, la solidité 
dans le temps, un faible pouvoir absorbant, un sé-
chage rapide ainsi qu’une résistante aux ultra-violets 
qui en font un atout les textiles à usage extérieur. La 
fibre est teintée avec des colorants spécifiques pour 
l’outdoor particulièrement résistants à la lumière (6-
7/7), au chlore et aux sels marins.

T E F LO N ™   FA B R I C  P R OT E C TO R

Nos tissus traités antitaches Teflon™ repoussent l’eau 
et l’huile sans effet négatif sur la perméabilité à l’air. 
Cette technologie permet aux liquides de perler et 
glisser de la surface du tissu. Les autres substances 
peuvent être essuyées ou épongées avec un chiffon 
propre, les salissures sèches peuvent être facilement 
brossées. 
De plus le traitement Teflon™ permet un séchage plus 
rapide (de 25% à 40% plus rapide qu’un tissus non 
traité). L' efficacité du traitement est prolongée grâce 
à la régénération de la résine par la chaleur (repas-
sage, soleil)
Tous ces éléments (moins de lavage, température plus 
basse, moins d’eau…) font de nos collections outdoor 
une gamme eco-friendly.
Lavable en machine à 40°C.

M O U S S E  H R  ( H AU T E  R É S I L I E N C E )

La mousse pour coussin, d’une densité comprise entre 
40 kg/m3 et 43 kg/m3, offre une assise ferme à très 
ferme tout en conservant une grande élasticité, un 
confort moelleux, ainsi qu’une importante longévité.

Le Jacquard Français has developed a collection of 
cushions and mattresses suitable for outdoor use 
(anti-UV, mildew-resistant, breathable, stain
resistant, easy to clean). The collection is made 
from acrylic fabric with the look and feel of cotton 
which does not retain water and can stay outside all 
year round. 

1 0 0 %  A C RY L I C

Acrylic has many natural features such as crease 
stability, solidity over time, low absorbency, fast 
drying and resistance to ultraviolet light which makes 
it an asset for outdoor use. The fibre is tinted with 
specific dyes for outdoor use, particularly resistant to 
light (6-7/7), chlorine and sea salt.

T E F LO N ™   FA B R I C  P R OT E C TO R

The Teflon™ anti-stain treatment of our products 
allows liquids to bead and run off the surface of the 
fabric. This technology applied directly around the 
fibre has no negative effect on the air permeability 
which prevents the fabric from becoming mouldy. 
Other substances can be wiped off with a clean cloth 
or sponge or easily brushed off. 
In addition, Teflon™ treatment enables faster drying 
(25% to 40% faster than untreated fabrics). The 
treatment effectiveness lasts longer thanks to the 
regeneration of the resin by heat (ironing, sun).
All these aspects (less need to wash as often, lower 
temperature, less water, etc.) make our outdoor 
collections an eco-friendly range.
Machine washable at 104°F.

H R  ( H I G H  R E S I L I E N C E )  F OA M

The cushion foam, with a density of between 
40 kg/m3 and 43 kg/m3, gives firm to very firm seating 
while maintaining high elasticity, soft comfort and a 
long life.

B L I S S - A N T I T A C H E - E N D U C T I O N

B L I S S - S T A I N  R E S I S T A N T - C O A T I N G

        B L I S S

Le traitement BLISS est une innovation technique 
réalisée au début de l’ennoblissement, il modifie la 
structure de la fibre et rend ainsi le repassage superflu 
tout au long de la vie du produit. Le traitement 
apporte souplesse et fluidité aux tissus, pour un 
entretien simplifié de la nappe !

        A N T I T A C H E

Pour rendre certains de nos articles antitache, nous 
appliquons une résine sur la surface du tissu à la fin 
de l’ennoblissement qui empêche l’absorption des 
liquides aqueux. En effet, ceux-ci vont perler à la 
surface et peuvent donc être retirés rapidement et 
sans tacher le tissu. Contrairement à l’enduit, les 
articles conservent un vrai toucher et aspect coton. 
Attention, plus vous laverez les articles en machine, 
plus la résine perdra son efficacité, c’est pourquoi il 
est recommandé d’absorber rapidement la tache. 
L’antitache, d’une durée de vie d’environ 10 lavages, 
se réactive grâce au repassage.

        E N D U C T I O N

L’enduction est une technique qui permet de 
recouvrir la surface d’un textile d’une couche 
prot e c t r i c e  p ou r  lu i  c on fé re r  d e s  qu a l i t é s 
particulières, comme une seconde peau. Pour nos 
produits, il s’agit d’appliquer des couches d’acrylique 
a f i n  d e  l e s  re n d re  d é p e r l ant s  e t  ant i t a c h e . 
Pratiques pour les repas au quotidien, les produits se 
nettoient avec une simple éponge. Le lavage en 
machine doit être exceptionnel car il diminue l’effica-
cité de l’enduit.

        B L I S S

On some of our cotton models we have applied a 
treatment that enables them not to need ironing 
after washing. This treatment is directly integrated 
into the fiber, so there is no risk that it fades over time.
The treatment brings softness and fluidness for an 
easy care of your tablecloth!

        S T A I N  R E S I S T A N T

The stain resistant treatment used on our cotton sets 
enables the threads to reject water, and therefore all 
the liquids that contain it, such as coffee and wine, 
but also most food stains. This treatment enables 
liquids to bead over the surface of the fabric for more 
than 10 washes.
Unlike coated fabric, the products keep their cotton 
feel. When washed, the treatment will progressively 
reduce, that's why it is recommended to absorb the 
stain quickly. The treatment remains around 10 was-
hes. but will be reactivated through ironing.

        C O A T I N G

The term “coating” refers to the action of covering the 
surface of a textile with a protective layer to modify 
its appearance or give it special qualities.
In our case, we apply two layers of acrylic to our 100% 
cotton tablecloths in order to make them stain 
resistant and water repellent.
Coated tablecloths are cleaned with a sponge and only 
re- quire very occasional machine washing. Practical 
for everyday family meals, both very easy to maintain 
and decorative, they are ideal for everyday use in a 
kitchen or dining room, but also on a terrace or in 
the garden.

Double couche acrylique
Double acrylic coating

Tissu jacquard
Jacquard fabric

Liquides
Liquids
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P L A I D S

Mohair

Obtenue à partir de poil de chèvre Angora, la fibre 
mohair apporte légèreté et douceur aux plaids et 
couvertures. Lisse, à l’aspect brillant, aux reflets givrés 
et au moelleux sans pareil, elle permet d’obtenir des 
produits d’une douceur enveloppante.
Les principaux élevages de chèvre Angora se trouvent 
aujourd'hui en Turquie, en Afrique du Sud, en 
Argentine et en Australie, mais on trouve aussi une 
centaine de petits éleveurs en France. 
La laine mohair possède un fort pouvoir isolant : elle 
conserve la chaleur en hiver et la fraîcheur quand les 
étés sont humides. Fibre naturelle, il est recommandé 
de laver les produits à la main ou en pressing avec un 
nettoyage à sec.

Mérinos

Le mérinos est une race de mouton originaire 
d’Espagne et élevé aujourd’hui essentiellement en 
Australie. Pour ces plaids uniques, Brun de Vian 
Tiran a choisi de travailler avec l’un des deux cheptels 
français, celui d’Arles Antique à toison très abondante 
qui compte environ 260 000 brebis qui produisent 
chacune entre 4,5 kg et 9 kg de laine par an. 
La laine Mérinos d’Arles Antique® offre sa douceur et 
concilie chaleur et fluidité. ELLE est trois fois plus fine 
que la laine de mouton traditionnelle (15 à 20 micro-
mètres contre 60 micromètres), ce qui lui confère une 
souplesse et une douceur inégalée. 
De plus, grâce à ses propriétés thermorégulatrices et 
antibactériennes, la laine mérinos est idéale pour le 
contact avec la peau. Les produits en laine mérinos 
se lavent à la main et  sèchent à plat pour éviter toute 
déformation.. 

D É C O R A T I O N

D E C O R A T I O N

T H ROWS

Mohair

Obtained from the wool of the Angora goat, mohair 
adds lightness and softness to lap robes and blankets. 
Smooth and shiny, with frosted highlights and 
incomparable plushness, it produces items with
enveloping warmth.
The main breeding areas for Angora goats are found 
today in Turkey, South Africa, Argentina and 
Australia, but around a hundred small breeders are 
also found in France. 
Mohair is notable as an insulator: it maintains 
warmth in winter and coolness on humid summer 
days. As a natural fiber, it should be washed only by 
hand or professionally dry-cleaned.

Merino

The merino sheep came originally from Spain and are 
now bred primarily in Australia. For these unique lap 
robes, Brun de Vian Tiran has chosen to work with 
Arles Antique, one of two French breeds, with very 
abundant fleece. There are around 260,000 of these 
sheep, which produce from 4.5 to 9 kilograms of wool 
per animal per year. 
Arles Antique® merino wool offers softness that 
combines warmth and fluidity. Merino wool is three 
times finer than traditional sheep’s wool (15 to 20 mi-
crometers as compared to 60 micrometers), giving it 
unequaled suppleness and softness. 
In addition, merino wool has thermal-regulating 
and antibacterial properties that make it perfect for 
contact with skin. Merino wool items should be 
washed by hand and dried flat to avoid stretching. 
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P L AT E AU X

Pour la réalisation de nos plateaux, nous avons fait 
appel à  une marque possédant sa propre usine en 
Suède depuis 1952. Aujourd’hui, entreprise de 
design d'intérieur réputée pour le travail de ses 
matériaux naturels,  de ses objets durables et 
fonctionnels.
Chaque pièce est fabriquée à la main à partir de bois 
de bouleau prélevé dans des forêts gérées durable-
ment (certifiées FSC). les palteaux sont agréés au 
contact alimentaires et résistent à des températures 
allant jusqu'à 130°C. Nous vous conseillons de les 
laver à la main afin de conserver durablement  les 
couleurs (le lavage en lave-vaisselles est possible).

SE RV I E T T E S  PA P I E R

Leader en France depuis plus de 50 ans, notre 
fabriquant est une entreprise familiale située au 
cœur de la Sarthe. Les serviettes papier sont 
biodégradables et fabriquées avec des fibres de 
cellulose issues de bois. Douces au toucher et 
particulièrement absorbantes elles ne contiennent 
aucun azurant optique.

T R AYS

To create our trays, we called on a brand that has 
had its own factory in Sweden since 1952. Today, it 
is an interior design company known for the way it 
works with natural materials and for its sturdy, prac-
tical items.
Each piece is hand made from birch wood grown in 
forests  that  are  sustainably  managed (FSC-
certified). The trays resist temperatures up to 130°C. 
We recommend washing them by hand to preserve 
their colors (machine washing is possible).

PA P E R  NA P K I N S

The leader in France for more than fifty years, our 
manufacturer is a family company located in the 
Sarthe region. The paper napkins are biodegradable 
and made with cellulose fiber from wood. Soft to the 
touch and highly absorbent, they do not contain 
optical brighteners.

D É C O R A T I O N

D E C O R A T I O N

C O U S SI N S

Il aura fallu plus d’un an et demi de recherche et 
développement  pour  mettre  au point  cette
nouvelle ligne de produits. Toutes nos équipes ont 
appris à travailler et à tisser de nouvelles matières, 
de nouveaux fils. Ici, les effets de tissage se travaillent 
uniquement avec les fils apportés dans le sens de la 
trame contrairement à notre tissage habituel. C’est 
donc une nouvelle façon d’armurer que nous avons 
travaillé et testé de multiples fois pour obtenir des 
tissus élégants et raffinés.
De nouveaux fils avec des matières et des aspects très 
différents nous permettent de proposer aujourd’hui 
une offre complète et diversifiée. 

LEXIQUE DES FILS UTILISÉS

FIL CHENILLE : Aspect doux et soyeux, le fil vrille au 
tissage ce qui donne aux tissus une richesse des 
reflets. 
FIL BOUCLETTE : Texture et relief 
FIL DE POLYESTER : Effet satiné - couleurs éclatantes
FIL MÉLANGÉ : richesse et variété de l’offre
FIL FANTAISIE : fil fabriqué délibérément pour qu’il 
diffère de façon significative, par son aspect, d’un fil 
classique. On obtient par exemple des fils chinés, qui 
sont composés de fibres de matières différentes 
réagissant différemment à la teinture ou procurant 
des propriétés combinées. 
Il y a également des fils chenillés, qui permettent 
d’avoir un aspect velours. ou des fils flammés qui 
présentent des variations de grosseur progressive en 
forme de flammes qui apporte ntau tissu un aspect 
« lin » avec des irrégularités ou enfin les f i ls 
vrillés (fils aux aspérités plus ou moins accentuées, 
en forme de boucles torsadées).
Les housses de coussins ne sont pas lavables en 
machine domestique et doivent bénéficier d’un 
nettoyage à sec.

D É C O R A T I O N

D E C O R A T I O N

More than a year and a half of research and 
development were needed to create this new product 
line. All our teams have learned to work with and 
weave new materials and new threads. Here, weave 
effects are obtained using threads added only in the 
direction of the weft, in contrast to our customary 
way of weaving. We have worked thoroughly on this 
new way of weaving and tested it over and over to 
obtain elegant fabrics.
New threads with very different aspects and made of 
various materials enable us to propose a full, diver-
sified offer. 

GLOSSARY OF THREADS USED

CHENILLE THREAD: with a soft, silky aspect, this 
thread twists when woven and adds rich highlights 
to the fabric. 
LOOPED THREAD: raised texture. 
POLYESTER THREAD: satiny look with bright colors.
BLENDED THREAD: for richness and variety.
DECORATIVE THREAD: thread deliberately designed 
to look significantly different from traditional 
thread. We can obtain, for example, mottled threads 
that are composed of fibers made of various mate-
rials that react differently to dyeing or produce com-
bined properties. 
Chenille threads produce a velvety look. 
Flame-shaped slub threads with gradually varying 
widths add a “linen” look to fabric with their 
irregularity. There are also twisted threads with 
more or less noticeable roughness, in the shape of 
twisted curls.
Cushion covers cannot be washed in a home 
washing machine and must be dry-cleaned.
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R E A C H  E T  O E K O - T E X ®

R E A C H  A N D  O E K O - T E X ®

Les produits utilisés lors de ce procédé sont conformes à 
REACH, ce qui vous assure qu’il n’y ait aucune substance 
chimique dangereuse pour votre santé.

REACH

REACH est l'acronyme anglais pour “Registration, Evalua-
tion And Authorisation of Chemicals” (en français : sys-
tème d'enregistrement, d'évaluation et d'autorisation des 
substances chimiques) : ce règlement imposé par l’Union 
Européenne prévoit les dispositions applicables concer-
nant la fabrication, l’importation, la mise sur le marché 
et l’utilisation des substances chimiques, telles quelles, 
contenues dans les mélanges ou préparation ou dans des 
articles. Il vise à limiter les risques liés à leur production 
et à leur utilisation pour protéger la santé du citoyen, du 
travailleur et l’environnement.

OEKO-TEX® STANDARD 100

Créé en 1992, Oeko-Tex® Standard 100 est un système 
de contrôle et de certification international indépendant 
pour les produits textiles bruts, semi-finis et finis de tous 
les stades de transformation.
Il atteste de l’usage limité de substances dangereuses pour 
la santé et l’environnement lors de la confection de textiles 
et à tous les stades de transformation
Les contrôles sur les substances nocives comprennent :
• les substances légalement interdites et réglementées,
• les produits chimiques dont les effets nocifs sur la santé 
sont connus (mais ne sont pas mentionnés dans la loi),
• ainsi que des paramètres introduits à titre de précaution 
en matière de santé.Parce qu’avoir confiance dans nos pro-
duits est primordial, Le Jacquard Français bénéficie du 
label Standard 100 d'Oeko-Tex® sur tous ses produits en 
100% coton (hors enduits, bliss et antitache, en cours de 
certification).

The products used in this process comply with REACH, 
which ensures that there are no chemical substances that 
are hazardous to your health.

REACH

REACH is the acronym for “Registration, Evaluation And 
Authorization of Chemicals”: this regulation system im-
posed by the European Union provides the applicable pro-
visions concerning the manufacture, import, placing on 
the market and use of chemical substances, on their own 
or contained in mixtures or preparations or in articles. It 
aims to limit the risks associated with their production 
and use to protect the health of citizens, workers and the 
environment.

OEKO-TEX® STANDARD 100

Created in 1992, Oeko-Tex® Standard 100 is an inde-
pendent testing and certification system for raw, semi-fi-
nished, and finished textile products at all processing le-
vels. It certifies the limited use of substances dangerous 
to health and the environment during the manufacture of 
textiles and at all processing levels
Controls on harmful substances include:
• legally banned and regulated substances,
• chemicals whose harmful effects on health are known 
(but are not mentioned in law),
• as well as the parameters introduced as a health 
precaution.
Because trusting in our products is paramount, all our 
100% cotton products have the Standard 100 by Oeko-Tex® 
label (except coated, bliss and stain 
resistant products, certification in progress).
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H O W  T O  C H O O S E  Y O U R  T A B L E  L I N E N ?

TYPE, LENGTH OR DIAMETER OF THE 
TABLECOTH

Number of dinner for a table 69'' in len-
gth ( 1 at each end)

Number of dinner for a table 87'' in 
length ( 1 at each end)

Square cloth 4 guests 4 to 8 convives

Ø 69'' 4 to 6 guests /

98'' 6 to 8 guests 6 to 10 guests

Ø 94'' / 8 to 10 guests

126'' 8 to 10 guests 8 to 12 guests

150'' 10 to 12 guests 10 to 12 guests

SQUARE TABLE Tablecloth size for a drop b/n 12'' and 16'' Tablecloth size for a drop b/n 16'' and 24''

Width B/N 27'' and 36'' 59'' x 59'' 69'' x 69'' 

Width B/N 36,5'' and 45'' 69'' x 69'' 87'' x 87'' 

Width B/N 45,5'' and 55'' custom size* 87'' x 87'' 

Width B/N 55,5'' and 63'' 87'' x 87'' not available

OVAL OR RECTANGULAR TABLE Tablecoth width (up to 88'') or length

Table width or length For a drop b/n 12'' and 16'' For a drop b/n 16'' and 24''

Ø B/N 27'' and 36'' 59'' 69''

Ø B/N 36,5'' and 45,5'' 69'' 87''

Ø B/N 46'' and 56'' custom size* 87''

Ø B/N 57'' and 63'' 87'' 98''

Ø B/N 64'' and 75'' 98'' custom size*

Ø B/N 76'' and 94'' custom size* 126''

Ø B/N 94,5'' and 102,5'' 126'' custom size*

Ø B/N 103'' and 116'' custom size* 150''

Ø B/N 117'' and 126'' 150''

ROUND TABLE
Diameter of round 

tablecoth for a drop 
b/n 12'' and 16''

Diameter of round 
tablecoth for a 

drop b/n 16'' and 
24''

Alternative square 
table: cloth recom-

mended size
Shorter drop

longer drop (on 
corners)

Ø B/N 27'' and 36'' 59' 69'' 69'' x 69'' B/N 16'' and 24'' B/N 30'' and 35''

Ø B/N 36,5'' and 
45,5'' 69'' 87'' 69'' x 69'' B/N 12'' and 16'' B/N 26'' and 30''

Ø B/N 46'' and 56'' custom size* 87'' 69'' x 69'' B/N 15'' and 20'' B/N 34'' and 38''

Ø B/N 57'' and 63'' 87'' not available 87'' x 87'' B/N 12'' and 16'' B/N 30'' and 36''

*custom size available in Tivoli, Anneaux, White  and coated ranges.

C O M M E N T  C H O I S I R  S O N  L I N G E  D E  T A B L E ?

TYPE, LONGUEUR OU DIAMÈTRE DE LA 
NAPPE

Nombre de convives pour une largeur de 
175 cm ( 1 à chaque extrémité)

Nombre de convives pour une largeur de 
220 cm ( 1  ou 2 à chaque extrémité)

Nappe carré 4 convives 4 à 8 convives

Ø 175 cm 4 à 6 convives

250 cm 6 à 8 convives 6 à 10 convives

Ø 240 cm 8 à 10 convives

320 cm 8 à 10 convives 8 à 12 convives

380 cm 10 à 12 convives 10 à 12 convives

TABLE CARRÉE
Taille de nappe pour une retombée entre 
30 et 40 cm

Taille de nappe pour une retombée entre 
41 et 60 cm

Largeur de 70 à 95 cm 150 x 150 cm 175 x 175 cm

Largeur de 96 à 115 cm 175 x 175 cm 220 x 220 cm

Largeur de 116 à 139 cm sur mesure* 220 x 220 cm

Largeur de 140 à 160 cm 220 x 220 cm non disponible

TABLE OVALE OU RECTANGULAIRE Longueur ou largeur de la nappe

Longueur ou largeur de la table Pour une retombée entre 20 et 40 cm
Pour une retombée environ entre 41 et 
60 cm

De 70 à 95 cm 150 cm 175 cm

De 96 à 115cm 175 cm 220 cm

De 116 à 139 cm sur mesure* 220 cm

De 140 à 160 cm 220 cm 250 cm

De 161 à 190 cm 250 cm sur mesure*

De 191 à 230 cm sur mesure* 320 cm

De 231 à 260 cm 320 cm sur mesure*

De 261 à 290 cm sur mesure* 380 cm

De 291 à 320 cm 380 cm

TABLE RONDE

Diamètre de nappe 
ronde pour retom-
bée entre 30 et 40 

cm

Diamètre de 
nappe ronde pour 
retombée entre 41 

et 60 cm

Alternative nappe 
carré : format
 recommandé

Retombée la plus 
courte

Retombée la 
plus longue (aux 

angles)

Ø de 70 à 95 cm 150 cm 175 cm 175 x 175 cm entre 40 et 60 cm entre 80 et 90 cm

Ø de 96 à 115 cm 175 cm 220 cm 175 x 175 cm entre 30 et 40 cm entre 60 et 80 cm

Ø de 116 à 139 cm sur mesure* 220 cm 220 x 220 cm entre 40 et 50 cm entre 60 et 80 cm

Ø de 140 à 160 cm 220 cm non disponible 220 x 220 cm entre 30 et 40 cm entre 60 et 90 cm

*sur mesure disponible dans les gammes unies Tivoli, Anneaux, White et les collections enduites.
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L I S T E  D E S  P R O D U I T S  Ⅰ  PRODUCTS LIST

CENTIMÈTRES INCHES LISTES DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

NAPPES RONDES I ROUND TABLECOTHS

Ø150 Ø59'' Bastide enduite, Syracuse, Syracuse enduite

Ø170 Ø67'' Anneaux

Ø175 Ø69'' Bastide enduite, Fleurs de Kyoto enduite, Fleurs gourmandes enduite, Palace, Syracuse, 
Syracuse enduite, Tivoli

Ø210 Ø83'' Porcelaine

Ø240 Ø94'' Tivoli

MÉTRAGE I YARDAGE

145 57'' Origami enduite

155 60'' Bahia, Bastide enduite, Color rock, Fleurs de Kyoto enduite, Marie-Galante enduite, Provence 
enduite, Syracuse, Vent d'ouest

175 69'' Anneaux enduite

180 71''
Azulejos, Bahia enduite, Bastide enduite, Anneaux, Azulejos enduite, Fleurs de Kyoto enduite, 
Fleurs Gourmandes enduite, Marie-Galante enduite, Provence enduite, Syracuse enduite, Tivoli, 
Vent d'ouest

240 94'' Anneaux, Tivoli

CHEMIN DE TABLE ET VIS-À-VIS I TABLE RUNNERS

50 x 150 19''x 59'' Bahia, Cabaret, Duchesse, Haute Couture, Jardin d'orient, Nature urbaine, Niwa, Origami, Palais 
Royal, Symphonie baroque, Syracuse 

55 x 150 22''x 59'' Asia Mood, Azulejos, Palais Persan, Parfums de Bagatelle, Pondichery, Provence, Siena, Siena 
Blanc, Venezia, Venezia Ivoire

CHEMINS DE TABLE I TABLE RUNNERS

50 x 200 20''x 79'' Jardin d'orient, Symphonie baroque

55 x 200 22''x 79'' Azulejos, Palais Persan, Parfums de Bagatelle, Pondichery, Provence, Siena, Siena Blanc, Venezia, 
Venezia Ivoire

SETS DE TABLE I PLACEMATS

Rigide, antitache
Stiff, stain-resistant

Anneaux, Asia Mood, Azulejos, Bistronome, Ellipse, Haute Couture, Jardin d'orient, Nature ur-
baine, Origami, Palais Persan, Palais Royal, Parfums de Bagatelle, Pondichery, Porcelaine, Pro-
vence, Siena, Symphonie baroque, Venezia, Venezia Ivoire

Souple, non traité
Normal, non-treated

Bosphore Blanc, Siena Blanc, Tivoli

Enduit, antiglisse
Coated, non-slip

Bastide, Bahia, Bistronome, Canage, Chevron, Escapade, Evasion, Feuillage, Fleurs de Kyoto, Jar-
din de Paradis, Marie-Galante, Maxi, Mini, Nature, Niwa, Syracuse, Vent

SERVIETTE DE TABLE EN PAPIER I PAPER NAPKIN

Papier
Paper

Bahia, Bistronome, Color rock, Nature urbaine, Origami, Slow life, Syracuse, Vent d'Ouest

220 x 380 87''x 150'' Asia Mood, Azulejos, Jardin d'orient

240 x 240 94''x 94'' Tivoli

L I S T E  D E S  P R O D U I T S

P R O D U C T S  L I S T

CENTIMÈTRES INCHES LISTES DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

PETITS CARRÉS I SMALL SQUARES

120 x 120 47''x 47'' Asia Mood, Azulejos, Cabaret, Duchesse, Jardin d'Orient, Palais Persan, Palais Royal, Parfums de 
Bagatelle, Pondichery, Porcelaine, Provence, Sari, Siena, Symphonie baroque

NAPPES I TABLECOTHS

140 x 140 55''x 55'' Origami

140 x 225 55''x 89'' Origami

140 x 260 55''x 102'' Origami

150 x 150 59''x 59''
Asia Mood, Bahia, Bastide enduite, Color rock, Fleurs de Kyoto enduite, Jardin d'orient, Ma-
rie Galante enduite, Ming design, Provence enduite, Slow life, Syracuse, Syracuse enduite, Vent 
d'ouest

150 x 220 59''x 87''
Asia Mood, Bahia, Bastide enduite, Color rock, Fleurs de Kyoto enduite, Jardin d'orient, Ma-
rie Galante enduite, Ming design, Provence enduite, Slow life, Syracuse, Syracuse enduite, Vent 
d'ouest

150 x 260 59''x 102'' Bahia, Jardin d'orient, Ming Design, Slow life, Syracuse, Syracuse enduite, Vent d'ouest

170x 170 67''x 67'' Anneaux

170 x 250 67''x 98'' Anneaux

170 x 320 67''x 126'' Anneaux

175 x 175 69''x 69''

Asia Mood, Azulejos, Azulejos enduite, Bahia, Bastide enduite, Bosphore, Cabaret, Duchesse, 
Fleurs de Kyoto enduite, Fleurs gourmandes enduite, Haute couture, Jardin d'orient, Jardin de 
Paradis enduite, Marie Galante enduit, Ming design, Nature urabine, Palais Persan, Palais Royal, 
Parfums de Bagatelle, Pondichery, Porcelaine, Provence, Provence enduite, Sari, Siena, Siena 
blanc, Symphonie baroque, Syracuse, Syracuse enduite, Tivoli, Venezia, Venezia Ivoire, Vent 
d'ouest,White

175 x 250 69''x 98''

Asia Mood, Azulejos, Azulejos enduite, Bahia, Bastide enduite, Bosphore, Cabaret, Duchesse, 
Fleurs de Kyoto enduite, Fleurs gourmandes enduite, Haute couture, Jardin d'orient, Jardin de 
Paradis enduite, Marie Galante enduit, Ming design, Nature urabine, Palais Persan, Palais Royal, 
Parfums de Bagatelle, Pondichery, Porcelaine, Provence, Provence enduite, Sari, Siena, Siena 
blanc, Symphonie baroque, Syracuse, Syracuse enduite, Tivoli, Venezia, Venezia Ivoire, Vent 
d'ouest,White

175 x 320 69''x 126''

Asia Mood, Azulejos, Azulejos enduite, Bahia, Bastide enduite, Bosphore, Cabaret, Duchesse, 
Fleurs de Kyoto enduite, Fleurs gourmandes enduite, Haute couture, Jardin d'orient, Jardin de 
Paradis enduite, Marie Galante enduit, Ming design, Nature urabine, Palais Persan, Palais Royal, 
Parfums de Bagatelle, Pondichery, Porcelaine, Provence, Provence enduite, Sari, Siena, Siena 
blanc, Symphonie baroque, Syracuse, Syracuse enduite, Tivoli, Venezia, Venezia Ivoire, Vent 
d'ouest,White

175 x 380 69''x 150'' Bosphore Blanc, Cabaret, Haute couture, Siena Blanc, Venezia Ivoire

220 x 220 87''x 87'' Asia Mood, Azulejos, Jardin d'orient

LA TABLE I TABLE LINEN
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L I S T E  D E S  P R O D U I T S  Ⅰ  PRODUCTS LIST

CENTIMÈTRES INCHES LISTES DES PRODUITS SELON LEUR TAILLE

Gant de toilette I Wash mitt

15 x 22 6''x 9'' Caresse, Volupté

Carré visage I Washcloth

30 x 30 12''x 12'' Caresse, Volupté

Serviette invité I Guest towel

30 x 50 12''x 20'' Caresse, Couture, Duetto, Folk, 
Formentera, Hera, Lula

Serviette de toilette I Hand towel

50 x 100 19''x 39'' Caresse, Couture, Duetto, Folk,
Formentera, Hera, Lula

Drap de douche I Bath towel

70 x 140 27''x 55'' Caresse, Couture, Duetto, Folk, 
Formentera, Hera, Lula

Drap de bain I Bath sheet

90 x 150 35''x 59'' Caresse, Couture, Duetto, Folk, 
Formentera, Hera, Lula

LE BAIN I BATH LINEN

Peignoir I Bathrobe

XS Duetto, Volupté

S Caresse, Couture, Duetto, Formentera, Hera, Wave

M Caresse, Couture

M / L Duetto, Formentera, Hera, Volupté

L Caresse, Couture, Wave

XL Duetto, Formentera, Hera, Volupté

Tapis de bain I Bath mat

60 x 80 Caresse

LE MÉTRAGE OUTDOOR I OUTDOOR YARDAGE

CENTIMÈTRES INCHES MODÈLES I MODELS MOTIFS I PATTERNS

183 72'' Bahia Tomette, Feuille

183 72'' Color rock Losanges, Chevrons multico, Chevrons uni

183 72'' Nature ubaine Fleurs, Géométrique,  Pois

Fleurs

Pois

Géométrique

L I S T E  D E S  P R O D U I T S  Ⅰ  PRODUCTS LIST

LINGE DE CUISINE I KITCHEN LINEN

Torchon
Tea towel

Along, Arizona, Au Kérala, Bulle, Cocktail, Color Rock, Crabes, En Californie, Farm 
family, Fenêtre sur Paris, Fleurs de Kyoto, Fraises, Fruits, Jardin, Jardin des Papillons, 
Jardin français, Jules, Légumes, Luberon, Macarons, Marcel, Maxi, Méduses, Métier 
d'orfèvre, Mini, Mooréa, Paon, Paris Panorama, Paris sur toile, Porcelaine, Potager, 
Safari, Savane, Saveurs de Provence, Souvenirs, Tahiti, Tutti frutti, Volière, Voyage, 
Zebra Family

Essuie-verre I Glass towel Cristal

Essuie-main I Hand towel Alpilles, De saison, Jardin des Papillons, Petit Paris

Tablier I Apron
Bistronome, Cévennes, Color rock, Cuisine de Provence, De saison, Farm family, 
Fleurs de Kyoto, Maxi, Mini, Zebra Family

Gant de cuisine I Hand mitt Cuisine de Provence, De saison, Farm family, Oliviers, Zebra Family

Manique I Pot mitt Bistronome, Color rock

Tablier enfant I Kids apron Farm family, Zebra family

Gant de cuisine enfant I  Kids hand mitt Zebra family

 

LA CUISINE I KITCHEN LINEN

NID-D'ABEILLES I HONEYCOMB

Drap de plage I Beach towel

100 x 200 39''x 79'' Holi, Jaipur, Océanique, Totem, Zellige

Drap de plage enfant  I Kid's beach towel

70 x 140 27''x 55'' Totem

ÉPONGE I TERRY TOWELING

Drap de plage I Beach towel

100 x 200 39''x 79'' Mombasa, Santorin
200 x 200 79''x 79'' Océanique

Sac de plage I Beach bag Holi, Totem

LA PLAGE I BEACH LINEN

Tomette

Nature urbaineBahia

Chevrons

Losanges

Chevrons multico

Color rock

Feuille
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Linge blanc
Le linge blanc est à laver avec du linge clair, sans l’associer 
à du linge de couleur pouvant déteindre, et à température 
comprise entre 60°C et 90°C selon le degré de salissure. En 
cas de taches, il est possible, avant lavage, de la traiter avec 
un détachant approprié ou de la frotter avec du savon de 
Marseille. Il est aussi envisageable, en cas de tache 
persistante, d’ajouter de l’eau de javel à l’eau de lavage, 
en respectant scrupuleusement les doses et conditions 
prescrites. N’appliquez jamais d’eau de javel pure directe-
ment sur la tache. Le repassage s’effectue sur l’envers avec 
un fer chaud et une forte vapeur.

A S T U C E S  A N T I T A C H E

• Gras : Frottez la tache avec du savon de Marseille ou 
du liquide vaisselle de laver la nappe à 60°C, voire 90°C 
pour le linge blanc si la tache persiste. Une alternative effi-
cace consiste à saupoudrer la tache de Terre de Sommières 
puis laisser reposer plusieurs heures. Ensuite, retirez l’excès 
de terre dont la propriété absorbante réduit voire efface la 
tache de gras, frottez au savon de Marseille puis passer en 
machine.

• Vin rouge : Absorbez au plus vite le vin renversé avec 
du papier absorbant ou un linge blanc, mouillez la tache et 
frottez-la avec du savon ou un détachant approprié. 
Évitez d’utiliser du sel susceptible d’abimer le tissu, et lavez 
la nappe le plus rapidement possible après le repas. Sinon, 
laissez tremper la tache dans de l’eau froide avant
traitement.

• Tache colorée : Rincez d’abord à l’eau froide, tampon-
nez la tache avec un chiffon imbibé d’alcool à brûler 
p ou r  é l i m i n e r  l e  maximum puis frottez-la avec du 
liquide vaisselle ou du savon de Marseille et enfin lavez la 
nappe en machine au plus tôt.

• Bougie : Ôtez le maximum de bougie en grattant la cire 
qui a coulé sur la nappe. Roulez le tissu entre vos doigts 
afin de faire sortir la cire qui a pénétré dans le tissu. Posez 
un papier absorbant au-dessus et en-dessous de la tache et 
repasser au fer chaud pour absorber la cire. Frottez 
ensuite la tache au savon ou liquide vaisselle et lavez 
ensuite la nappe.

• Thé ou café : Tamponnez rapidement la tache et 
frottez-la avec du savon de Marseille ou de la glycérine di- 
luée à l’eau tiède avant de laver la nappe au plus tôt. Le thé 
est un puissant colorant qui disparaît difficilement lorsque 
la tache est incrustée.

C O N D I T I O N S  D ' E N T R E T I E N  Ⅰ  CLEANING INSTRUCTIONS

White linen
White linen should be washed with light-colored laundry, 
without mixing it with colored laundry whose color might 
run, at a temperature between 60°C and 90°C (140°F and 
194°F) according to how soiled it is.
In case of stains it is possible, before washing, to treat it 
with a suitable stain remover or to rub it with Marseille 
soap. It is also possible, in case of a stubborn stain, to add 
bleach to the washing water, carefully following the 
prescribed doses and conditions. Never apply pure bleach 
directly to the stain. Ironing should be done on the wrong 
side with a hot iron and strong steam.

S T A I N  R E M O V A L  T I P S

• Grease: Rub the stain with Marseille soap or dishwas-
hing liquid before washing the tablecloth at 60°C (140°F), 
or even 90°C (194°F) for white laundry, if the stain persists. 
An effective alternative is to sprinkle Terre de Sommières 
powder stain remover on the stain and leave it for seve-
ral hours. Then remove the excess clay, whose absorbent 
property reduces or even clears the grease stain, rub with 
Marseille soap and then machine wash.

• Red wine: soak up the spilled wine as quickly as pos-
sible with absorbent paper or cloth, wet the stain and rub it 
with a suitable soap or stain remover. Avoid using salt that 
may damage the fabric, and wash the tablecloth as soon as 
possible after the meal. Otherwise, soak the stain in cold 
water before treatment.

• Colored stain: rinse first with cold water, dab the stain 
with a cloth moistened with alcohol to eliminate as much 
as possible, then rub it with dishwashing liquid or Mar-
seille soap and then wash the tablecloth as soon as possible.

• Candle: remove as much as possible by scraping the wax 
that has flowed onto the tablecloth. Roll the fabric between 
your fingers to remove the wax that has penetrated the 
fabric. Place absorbent paper over and under the stain and 
iron with a hot iron to absorb the wax. Then rub the stain 
with soap or dishwashing liquid and then wash the 
tablecloth.

• Tea or coffee: Dab the stain quickly and rub it with 
Marseille soap or glycerin diluted with warm water before 
washing the tablecloth as soon as possible. Tea is a 
powerful dye and it is difficult to make it disappear when 
the stain is encrusted.

C O N D I T I O N S  D ' E N T R E T I E N

C L E A N I N G  I N S T R U C T I O N S

Reportez-vous  toujours  aux symboles  de  lavage
figurant sur l’étiquette du produit.
Intervenez le plus rapidement possible sur une tache 
fraîche afin qu’elle ne s’incruste pas en séchant : 
humidifiez-la puis frottez-la avec du savon de Marseille ou 
un détachant approprié avant de laver la nappe.
Avant la première utilisation, il est vivement conseillé de 
faire tremper pendant plusieurs heures ou de passer 
en machine les articles à l’eau tempérée sans lessive. Ce 
bain d’eau claire supprimera l’apprêt du tissu et évitera 
ainsi aux taches de s’y fixer.
L’usage du sèche-linge est déconseillé car il use les fibres et 
ternit le tissu.
Tous nos produits reçoivent un traitement qui permet de 
maîtriser les retraits. Il est cependant normal de constater 
un léger rétrécissement d’environ 4% après les premiers 
lavages.

RECOMMANDATIONS SPÉCIFIQUES

Linge de couleur
Lavez le linge de couleur à une température comprise 
entre  40°C et  60°C,  sans  surcharger  la  machine.
Attention : ne l’associez pas à un linge susceptible de 
d é te indre.  Evitez  l’usage  d’un assoupl issant .Le 
repassage s’effectue sur l’envers avec un fer chaud et une 
forte vapeur, idéalement lorsque le linge est encore lé-
gèrement humide.

Nappes enduites
Les nappes enduites s’entretiennent facilement au 
quotidien avec une éponge humide passée sur la face 
extérieure enduite. N’utilisez ni détachant, ni eau de javel, 
ni crème à récurer ou  abrasif.
Le repassage doit se faire sur l’envers à forte vapeur.
Ne pas poser de casserole chaude ou de plat sortant du four 
directement sur la nappe.
Pour préserver l’enduction, il est conseillé de ne pas laisser 
la nappe en extérieur après utilisation.

Always refer to the washing symbols on the product label.
Act as quickly as possible on a fresh stain so that it does 
not become encrusted while drying: moisten it then rub 
it with Marseille soap or a suitable stain remover before 
washing the tablecloth.
Before first use, it is highly recommended to wash items 
in a washing machine in warm water without detergent. 
This fresh water soak will remove the finish from the 
fabric and thus prevent stains from sticking to it.
The use of a dryer is not recommended because it wears 
the fibres and dulls the fabric.
All our products receive a treatment which enables 
controlling shrinkage. However, it is normal to notice a 
slight shrinkage of about 4% after the first wash.

S P E C I F I C  R E C O M M E N D A T I O N S

Colored linen
Wash colored linen at a temperature between 40°C (104°F) 
and 60°C (140°F), without overloading the machine. 
Caution: do not mix with linen whose color is likely to 
run. Avoid the use of a fabric softener.
Ironing should be done on the back side with a hot iron 
and strong steam, ideally when the linen is still slightly 
damp.

Coated tablecloths
Coated tablecloths are easy to maintain on a daily 
basis wiped with a wet sponge on the coated outer 
surface. Do not use stain removers or bleach.
Ironing should be done on the wrong side with strong 
steam. Do not place a hot pan or dish straight out of the 
oven directly on the tablecloth.
To preserve the coating it is advisable not to leave the 
tablecloth outdoors after use.
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O U T I L S  D ' A I D E  À  L A  V E N T E  Ⅰ  SALE SUPPORT ITEMS

S U R  M E S U R E
P E R S O N N A L I S A T I O N

F R  :  P LV  9 7
E N  :  P LV  9 8
A L L  :  P LV 9 9
I T  :  P LV 1 0 0
E S  :  P LV  1 0 1
N L  :  P LV  1 0 2

Dé co u v r e z
Le service sur mesure

L e  J a cq u a r d  F ra n ça i s

SÉLECTIONNEZ VOTRE MOTIF

CHOISISSEZ VOS FINITIONS 

BRODEZ VOS INITIALES

REPARTEZ AVEC UN MODÈLE 
À VOTRE IMAGE !

WWW.LE-JACQUARD-FRANCAIS.FR

PUBLICITÉS SUR LIEU DE VENTE (chevalet 21 x 29,7 cm)
POINT OF SALE MATERIALS (easel 8''x 12'')

S L O W  L I F E
P LV 1 1 9

O U T D O O R
P LV  1 0 4

PUBLICITÉS SUR LIEU DE VENTE (chevalet 60 x 40 cm)
POINT OF SALE MATERIALS (easel 24''x 16'')

S L O W  L I F E
P LV 1 1 1

PLV Slow life.indd   1 07/06/2019   15:18:50

O C É A N I Q U E
P LV  8 2

A S I A  M O O D
P LV  9 6

PUBLICITÉS SUR LIEU DE VENTE (chevalet 30 x 40 cm)
POINT OF SALE MATERIALS (easel 12''x 16'')

CARTES POSTALES (148 × 105 mm) 
POSTCARDS  (easel 8''x 12'')

Le détails des cartes et les codes articles vous seront 
communiqués ultérieurement.

Card details and item codes will be provided at a 
later date.

O U T I L S  D ' A I D E  À  L A  V E N T E

S A L E S  S U P P O R T  I T E M S

CATALOGUE COLLECTION 2020
COLLECTION 2020 CATALOGUE

PUBLICITÉS SUR LIEU DE VENTE (chevalet 30 x 40 cm)
POINT OF SALE MATERIALS (easel 12''x 16'')

H E R A
P LV  1 0 3

LOGO : CN79

B I S T R O N O M E
P LV  1 0 5

Liasse2019 : l2019
Offre white / White range : 
LW001
Jan. 2019 : RJ2019 
support vide 59 x 64 cm 
Empty holder 23''x 25'' 
CON041 
support vide 15 x 21 cm
Empty holder 23''x25'' 
CON167

LIASSES
BUNDLES

PLV Symphonie Baroque.indd   1 07/06/2019   15:11:24

PLV Haute couture.indd   1 07/06/2019   15:21:40

H A U T E  C O U T U R E
P LV 1 1 2 

S Y M P H O N I E  B A R O Q U E

P LV 1 1 3 
F L E U R S  D E  K Y O T O

P LV  8 5

D U C H E S S E
P LV 1 1 8 

N A T U R E  U R B A I N E
P LV 1 1 7 

S Y R A C U S E
P LV 1 1 5 
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MASTERS OF LINEN

Nous détenons désormais la certification Masters of 
Linen®. Il s'agit d’une marque déposée et d’un sceau 
d’excellence 100% "Made in" Europe : la garantie 
d’une traçabilité européenne du lin, de la plante au 
fil puis au tissu. Une référence pour les profession-
nels et les consommateurs !

Notre engagement pour la production d’un lin euro-
péen de qualité s’exprime également à travers notre 
partenariat avec la coopérative Terre de Lin dans la-
quelle les liniculteurs s’attachent à conserver un sa-
voir-faire spécifique en faisant évoluer les pratiques 
en terme de production, de respect de l'environne-
ment et d'engagement sociétal.

We are now Masters of Linen® certified. It is a re-
gistered trademark and a seal of excellence 100% 
"Made in" Europe: the guarantee of a European tra-
ceability of flax, from the plant to the yarn and then to 
the fabric. A reference for professionals and consu-
mers!

Our commitment to the production of quality Euro-
pean flax is also expressed through our partnership 
with the Terre de Lin cooperative, in which linen 
growers strive to maintain specific know-how by de-
veloping production practices, respect for the envi-
ronment and social commitment.

LABEL EPV

Le label Entreprise du Patrimoine Vivant (EPV) est une 
marque de reconnaissance de l’État, mise en place 
pour distinguer des entreprises françaises aux sa-
voir-faire artisanaux et industriels d’excellence.

Attribué pour une période de cinq ans, ce label ras-
semble des fabricants attachés à la haute perfor-
mance de leur métier et de leurs produits.

Crée par la loi en faveur des PME du 2 août 2005 
(article 23), le label Entreprise du patrimoine vivant 
peut « être attribué à toute entreprise qui détient un 
patrimoine économique, composé en particulier 
d’un savoir-faire rare, renommé ou ancestral, repo-
sant sur la maîtrise de techniques traditionnelles ou 
de haute technicité et circonscrit à un territoire ». Il a 
été mis en place en mai 2006.Ce label est décerné 
par le  Ministre de l’Économie et des Finances. 

Le Jacquard Français détient ce prestigieux label de-
puis 2010.

The Entreprise du Patrimoine Vivant (Living Heritage 
Company, or EPV) label is a mark of recognition by 
the French State, established to reward French firms 
for the excellence of their traditional and industrial 
skills.

The label is awarded for a period of five years, and 
brings together the manufacturers who are dedicated 
to the high-level performance of their industry and 
products.

Created by the Law on SMEs of August 2, 2005 (Ar-
ticle 23), the EPV label may be awarded "to any un-
dertaking that has economic heritage, consisting in 
particular of rare, renowned or ancestral skills which 
draw on a mastery of traditional or technically ad-
vanced techniques, and restricted to a particular 
geographical area". It was put in place in May 2006.
This label is awarded by France’s Minister of the Eco-
nomy and Finance.

Le Jacquard Français has held this prestigious label 
since 2010.

N O S  L A B E L S

O U R  L A B E L S

S H O P P I N G  B A G
       P e t i t / S m a l l  L 3 0  x  P 8  x  H 3 4  /  W 1 2 ' ' x  D 3 ' ' x  H 1 3 ' '   :  C N  1 6 		

M o y e n / M e d i u m  L 4 2 x  P 1 2  x  H 3 4  /  W 1 6 , 5 ' ' x  D 5 ' ' x  H 1 3 ' '   :  C N  1 7
G r a n d  / B i g  L 4 5  x P 1 5  x  H 3 5 / W 1 8 ' ' x  D 6 ' ' x  H 1 4 ' '   :  C N  1 8

P o c h e t t e s  c a d e a u  / G i f t  b a g  :  C N 7 6

PACKAGING

B O I T E S
B O X E S

P e t i t  c a r r é  e t  v i s - à - v i s  /  S m a l l  s q u a r e  a n d  t a b l e  r u n n e r s :  H 2 5  C O N 1 5 7
N a p p e  2 5 0  c m  /  T a b l e c l o t h  9 8 ' ' :  H 3 9  C O N  1 5 5

N a p p e  3 2 0  c m  /  T a b l e c l o t h  1 2 6 ' ' :  H 5 5  C O N  1 5 6

S U P P O R T
P L E X I  3  P L A T E A U X   

P R O D U C T 
S T A N D  3  T R AY S

C O N 1 8 4

M E U B L E  À  T O R C H O N S
T E A  T O W E L S  F I X T U R E

1 9 7 1 8

MEUBLES
FIXTURES

O U T I L S  D ' A I D E  À  L A  V E N T E  Ⅰ  SALE SUPPORT ITEMS

DÉPLIANTS (105 x 146 cm)
FOLDERS (41''x 58'')

F R :  D O C 1 0 8
E N G :  D O C 1 0 9
A L L :  D O C 1 1 0 

E S :  D O C 1 1 2 
I T :  D O C 1 1 4 

O U T D O O R D É C O

F R :  D O C 2 0 3
E N G :  D O C 2 0 4
A L L :  D O C 2 0 5 
E S :  D O C 2 0 6 
I T :  D O C 2 0 7 
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REMERCIEMENTS SHOOTING
THANKS TO OUR PARTNERS

ASIATIDES
CERAMIKANGE

HABITAT
HÉLÈNE HOUZET À L’ATELIER BOUTIQUE TERRE DE LOUISE

HOTEL DES DUNES
MARIE VERLET

PORCELAINE RAYNAUD
SAMMODE
SENTOU

TSÉ & TSÉ ASSOCIÉES
VINCENT  SHEPPARD

ET MERCI À TOUS NOS MODÈLES
AND THANKS TO OUR MODELS

Agathe, Valérie, Camille, Thibaut et Sylvie pour ses chaussures !
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MANUFACTURE
45, boulevard Kelsch 

88402 Gérardmer Cedex 
FRANCE

tél. :+33(0)3.29.60.61.96 
fax : +33(0)3.29.60.05.92

e-mail : ventes@le-jacquard-francais.com

www.le-jacquard-francais.com

#lejacquardfrancais


